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REGULAMENTUL DELEGAT (UE) 2017/891 AL COMISIEI 

din 13 martie 2017 

de completare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al 
Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește 
sectorul fructelor și legumelor și sectorul fructelor și legumelor 
prelucrate, de completare a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al 
Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește 
sancţiunile care trebuie aplicate în sectoarele menţionate și de 
modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 

nr. 543/2011 al Comisiei 

TITLUL I 

DISPOZIŢII INTRODUCTIVE 

Articolul 1 

Obiect și domeniu de aplicare 

Prezentul regulament completează Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 în 
ceea ce privește sectorul fructelor și legumelor și sectorul fructelor și 
legumelor prelucrate, menţionate la articolul 1 alineatul (2) literele (i) și 
(j) din respectivul regulament, cu excepţia standardelor de comercia­
lizare, și completează Regulamentul (UE) nr. 1306/2013 în ceea ce 
privește sancţiunile care trebuie aplicate în sectoarele respective. 

Totuși, titlul II din prezentul regulament se aplică numai produselor din 
sectorul fructelor și legumelor menţionate la articolul 1 alineatul (2) 
litera (i) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 și produselor de acest 
fel destinate prelucrării. 

TITLUL II 

ORGANIZAŢIILE DE PRODUCĂTORI 

CAPITOLUL I 

Cerinţe și recunoaștere 

S e c ţ i u n e a 1 

D e f i n i ţ i i 

Articolul 2 

Definiţii 

În sensul prezentului titlu, se aplică următoarele definiţii: 

(a) „producător” înseamnă un fermier, în sensul articolului 4 alineatul 
(1) litera (a) din Regulamentul (UE) nr. 1307/2013 al Parlamentului 
European și al Consiliului ( 1 ), care produce fructe și legume 
menţionate la articolul 1 alineatul (2) litera (i) din Regulamentul 
(UE) nr. 1308/2013 și produse de acest fel destinate doar prelu­
crării; 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) nr. 1307/2013 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 17 decembrie 2013 de stabilire a unor norme privind plăţile directe 
acordate fermierilor prin scheme de sprijin în cadrul politicii agricole 
comune și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 637/2008 al Consiliului 
și a Regulamentului (CE) nr. 73/2009 al Consiliului (JO L 347, 20.12.2013, 
p. 608).
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(b) „membru producător” înseamnă un producător sau o entitate 
juridică constituită de producători care este membru/membră a 
unei organizaţii de producători sau a unei asociaţii de organizaţii 
de producători; 

(c) „filială” înseamnă o societate în cadrul căreia deţin participaţii sau 
capital una sau mai multe organizaţii de producători sau asociaţii de 
organizaţii de producători și care contribuie la îndeplinirea obiec­
tivelor respectivelor organizaţii sau asociaţii; 

(d) „organizaţie de producători transnaţională” înseamnă orice orga­
nizaţie în cadrul căreia cel puţin una dintre exploataţiile producă­
torilor se află într-un stat membru diferit de cel în care se află 
sediul social al organizaţiei; 

▼M1 
(e) „asociaţie transnaţională de organizaţii de producători” înseamnă 

orice asociaţie de organizaţii de producători în cadrul căreia cel 
puţin una dintre organizaţiile sau asociaţiile asociate se află într- 
un stat membru diferit de cel în care se află sediul social al 
asociaţiei; 

▼B 
(f) „măsură” înseamnă una dintre următoarele: 

(i) acţiuni care vizează planificarea producţiei, inclusiv investiţii 
în active fizice; 

(ii) acţiuni care vizează îmbunătăţirea sau menţinerea calităţii 
produselor, indiferent dacă a produselor proaspete sau a 
celor prelucrate, inclusiv investiţii în active fizice; 

(iii) acţiuni care vizează creșterea valorii comerciale a produselor 
și îmbunătăţirea comercializării, inclusiv investiţii în active 
fizice, precum și promovarea produselor, indiferent dacă a 
produselor proaspete sau a celor prelucrate, și activităţi de 
comunicare diferite de activităţile de promovare și comu­
nicare încadrate la punctul (vi); 

(iv) acţiuni de cercetare și producţie experimentală, inclusiv 
investiţii în active fizice; 

(v) schimburi de bune practici și acţiuni de formare profesională, 
diferite de formarea profesională prevăzută la punctul (vi), 
precum și acţiuni care vizează promovarea accesului la 
servicii de consiliere și asistenţă tehnică; 

(vi) oricare dintre acţiunile de prevenire și de gestionare a 
crizelor, enumerate la articolul 33 alineatul (3) primul 
paragraf din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013; 

(vii) acţiunile de protecţie a mediului menţionate la articolul 33 
alineatul (5) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, inclusiv 
investiţii în active fizice; 

(viii) alte acţiuni, inclusiv investiţii în active fizice, altele decât 
cele de la punctele (i)-(vii), care îndeplinesc unul sau mai 
multe dintre obiectivele menţionate sau prevăzute la 
articolul 33 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013; 

(g) „acţiune” înseamnă o activitate specifică sau un instrument specific 
care vizează să contribuie la îndeplinirea unuia sau mai multora 
dintre obiectivele menţionate sau prevăzute la articolul 33 alineatul 
(1) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013; 

▼B
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(h) „investiţie în active fizice” înseamnă achiziţionarea de active 
corporale cu scopul de a contribui la îndeplinirea unuia sau mai 
multora dintre obiectivele menţionate sau prevăzute la articolul 33 
alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013; 

(i) „subprodus” înseamnă un produs care rezultă din pregătirea unui 
produs din fructe sau legume și care are o valoare economică 
pozitivă, dar nu constituie principalul produs vizat; 

(j) „pregătire” înseamnă activităţi pregătitoare, precum curăţarea, 
tăierea, descojirea, fasonarea și deshidratarea fructelor și legumelor, 
fără transformarea acestora în fructe și legume prelucrate; 

(k) „bază interprofesională”, termen menţionat la articolul 34 alineatul 
(3) litera (b) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, înseamnă acti­
vităţi care vizează îndeplinirea unuia sau mai multora dintre obiec­
tivele enumerate la articolul 157 alineatul (1) litera (c) din regula­
mentul menţionat aprobate de statul membru și gestionate în comun 
de o organizaţie de producători sau o asociaţie de organizaţii de 
producători și de cel puţin un alt operator din lanţul de prelucrare 
sau distribuţie a produselor alimentare; 

(l) „indicator de referinţă” înseamnă orice indicator care reflectă o 
situaţie sau o tendinţă existentă la începutul unei perioade de 
programare și care poate oferi informaţii utile: 

(i) în cadrul analizei situaţiei iniţiale, în vederea elaborării unei 
strategii naţionale destinate programelor operaţionale suste­
nabile sau a unui program operaţional; 

(ii) ca referinţă pentru evaluarea rezultatelor și impactului unei 
strategii naţionale sau ale unui program operaţional; sau 

(iii) pentru interpretarea rezultatelor și impactului unei strategii 
naţionale sau ale unui program operaţional; 

(m) „costuri specifice” înseamnă costurile suplimentare, calculate ca 
diferenţa dintre costurile convenţionale și costurile suportate 
efectiv, și pierderea de venit rezultate în urma unei acţiuni, cu 
excluderea veniturilor suplimentare și a economiilor de costuri. 

S e c ţ i u n e a 2 

C r i t e r i i d e r e c u n o a ș t e r e ș i a l t e c e r i n ţ e 

Articolul 3 

Statutul juridic al organizaţiilor de producători 

Statele membre definesc entităţile juridice care pot solicita recunoașterea 
în temeiul articolului 154 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, ţinând 
cont de structurile lor juridice și administrative naţionale. Dacă este 
cazul, statele membre prevăd, de asemenea, dispoziţii referitoare la 
părţi clar definite ale unor entităţi juridice care pot solicita recunoașterea 
în temeiul articolului respectiv. Statele membre pot adopta norme 
complementare referitoare la recunoașterea organizaţiilor de producători 
și la entităţile juridice care pot solicita recunoașterea ca organizaţii de 
producători. 

▼B
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Articolul 4 

Gama de produse 

(1) Statele membre recunosc organizaţiile de producători pentru 
produsul sau grupul de produse specificat în cererea de recunoaștere. 

(2) Statele membre recunosc organizaţiile de producători pentru 
produsul sau grupul de produse destinate doar prelucrării dacă organi­
zaţiile de producători pot să garanteze, printr-un sistem de contracte de 
livrare sau în alt mod, că produsele respective sunt livrate în vederea 
prelucrării. 

Articolul 5 

Numărul minim de membri 

În scopul articolului 154 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013, statele membre stabilesc un număr minim de membri. 

Când stabilesc numărul minim de membri ai unei organizaţii de produ­
cători, statele membre pot dispune ca, dacă o entitate care depune o 
cerere de recunoaștere este constituită, total sau parţial, din membri care, 
la rândul lor, sunt entităţi juridice sau părţi clar definite ale unor entităţi 
juridice constituite din producători, numărul minim de producători să 
poată fi calculat pe baza numărului de producători asociaţi în cadrul 
fiecărei entităţi juridice sau al fiecărei părţi clar definite a unei entităţi 
juridice. 

Articolul 6 

Perioada minimă de aderare 

(1) Perioada minimă de aderare a unui producător nu poate fi mai 
scurtă de un an. 

(2) Renunţarea la calitatea de membru se comunică în scris organi­
zaţiei de producători. Statele membre stabilesc perioada de preaviz, cu o 
durată maximă de șase luni, precum și data de la care produce efecte 
renunţarea. 

Articolul 7 

Structurile și activităţile organizaţiilor de producători 

Statele membre verifică dacă organizaţiile de producători dispun de 
personalul, infrastructura și dotările necesare pentru îndeplinirea 
cerinţelor prevăzute la articolele 152, 154 și 160 din Regulamentul 
(UE) nr. 1308/2013 și pentru asigurarea funcţiilor esenţiale, în special 
în ceea ce privește: 

(a) cunoașterea producţiei membrilor lor; 

(b) mijloacele tehnice pentru colectarea, sortarea, depozitarea și 
ambalarea producţiei membrilor lor; 

(c) comercializarea producţiei membrilor lor; 

▼B
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(d) gestiunea comercială și bugetară; și 

(e) contabilitatea centralizată pe baza costurilor și un sistem de facturare 
în conformitate cu dreptul naţional. 

Articolul 8 

Valoarea sau volumul producţiei comercializabile 

(1) În scopul articolului 154 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul 
(UE) nr. 1308/2013, valoarea sau volumul producţiei comercializabile se 
calculează pe aceeași bază ca valoarea producţiei comercializate, bază 
prevăzută la articolele 22 și 23 din prezentul regulament. 

(2) În cazurile în care datele istorice privind producţia comercializată 
a unui membru nu sunt suficiente pentru aplicarea alineatului (1), 
valoarea producţiei comercializabile este egală cu valoarea efectivă a 
producţiei comercializate pe parcursul unei perioade de 12 luni 
consecutive. Cele 12 luni trebuie să fie cuprinse în cei trei ani care 
precedă anul în care se depune cererea de recunoaștere. 

Articolul 9 

Valoarea minimă a producţiei comercializate 

În scopul articolului 154 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013, statele membre stabilesc nu doar un număr minim de 
membri, ci și o valoare minimă a producţiei comercializate pentru orga­
nizaţiile de producători care implementează un program operaţional. 

Articolul 10 

Furnizarea de mijloace tehnice 

În scopul articolului 154 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013 și al articolului 7 litera (b) din prezentul regulament, se 
consideră că o organizaţie de producători recunoscută pentru un produs 
care necesită furnizarea de mijloace tehnice își îndeplinește obligaţia în 
respectiva privinţă dacă dispune de un nivel corespunzător de mijloace 
tehnice fie ea însăși, fie prin intermediul membrilor săi, al filialelor sale 
sau al unei asociaţii de organizaţii de producători a cărei membră este, 
fie prin externalizare. 

Articolul 11 

Activităţile principale ale organizaţiilor de producători 

(1) Activitatea principală a unei organizaţii de producători se referă la 
concentrarea ofertei și la comercializarea produselor membrilor săi 
pentru care este recunoscută. 

Comercializarea menţionată la primul aliniat se efectuează de către 
organizaţia de producători sau sub controlul organizaţiei de producători 
în cazul externalizării, astfel cum se prevede la articolul 13. Comercia­
lizarea include, printre altele, decizia referitoare la produsul care 
urmează a fi vândut, modalitatea de vânzare și, cu excepţia cazului în 
care vânzarea se face prin licitaţie, negocierea cantităţii și a preţului 
produsului. 

▼B
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Organizaţiile de producători păstrează evidenţele, inclusiv documentele 
contabile, timp de cel puţin cinci ani, pentru a demonstra că organizaţia 
de producători a concentrat oferta și a comercializat produsele 
membrilor pentru care era recunoscută. 

(2) O organizaţie de producători poate vinde produse de la produ­
cători care nu sunt membri ai unei organizaţii de producători sau ai unei 
asociaţii de organizaţii de producători dacă este recunoscută pentru 
produsele respective și cu condiţia ca valoarea economică a activităţii 
respective să fie inferioară valorii producţiei sale comercializate, 
calculate în conformitate cu articolul 22. 

(3) Comercializarea unor fructe și legume cumpărate direct de la o 
altă organizaţie de producători și a unor produse pentru care organizaţia 
de producători nu este recunoscută nu este considerată parte a activi­
tăţilor organizaţiei de producători. 

(4) În cazul în care se aplică articolul 22 alineatul (8), alineatul (2) 
din prezentul articol se aplică mutatis mutandis filialelor în cauză. 

▼M1 

Articolul 12 

Comercializarea producţiei în afara organizaţiei de producători 

(1) Dacă organizaţia de producători autorizează în propriul statut o 
astfel de acţiune și aceasta este în conformitate cu termenii și condiţiile 
stabilite de statul membru și de organizaţia de producători, membrii 
producători: 

(a) pot vinde produsele direct sau în afara propriilor exploataţii către 
consumatori pentru nevoile lor personale; 

(b) pot comercializa, ei înșiși sau prin intermediul altei organizaţii de 
producători desemnate de propria organizaţie de producători, 
cantităţi de produse care, ca volum sau valoare, reprezintă 
cantităţi mici în raport cu volumul sau valoarea producţiei comer­
cializabile a organizaţiei lor; 

(c) pot comercializa, ei înșiși sau prin intermediul unei alte organizaţii 
de producători desemnate de propria organizaţie de producători, 
produse care, din cauza caracteristicilor lor sau din cauza producţiei 
limitate ca volum sau ca valoare a membrilor producători, nu fac în 
mod normal obiectul activităţilor comerciale ale organizaţiei de 
producători. 

(2) Partea producţiei pe care membrii producători o comercializează 
în afara organizaţiei de producători în conformitate cu alineatul (1) nu 
depășește, ca volum sau ca valoare, 25 % din producţia comercializabilă 
a fiecărui membru producător. 

Totuși, statele membre pot stabili, pentru producţia pe care membrii produ­
cători o pot comercializa în afara organizaţiei de producători, un procentaj 
mai scăzut decât cel prevăzut la primul paragraf. Statele membre pot 
majora procentajul respectiv până la 40 % în cazul produselor vizate de 
Regulamentul (CE) nr. 834/2007 al Consiliului ( 1 ) sau în cazul în care 
membrii producători își comercializează producţia prin intermediul unei 
alte organizaţii de producători desemnate de propria lor organizaţie de 
producători. 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (CE) nr. 834/2007 al Consiliului din 28 iunie 2007 privind 
producţia ecologică și etichetarea produselor ecologice, precum și de abrogare 
a Regulamentului (CEE) nr. 2092/91 (JO L 189, 20.7.2007, p. 1).
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Articolul 13 

Externalizarea 

(1) Activităţile a căror externalizare poate fi permisă de către un stat 
membru în conformitate cu articolul 155 din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013 se referă la obiectivele prevăzute la articolul 152 
alineatul (1) litera (c) din regulamentul menţionat și pot include, 
printre altele, colectarea, depozitarea, ambalarea și comercializarea 
produselor membrilor organizaţiei de producători. 

▼M3 
În sensul articolului 155 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, 
termenul „filială” include orice entitate dintr-un lanţ de filiale. Cu 
toate acestea, statele membre pot exclude externalizarea activităţilor 
către o entitate din cadrul unui lanţ de filiale. 

(2) O organizaţie de producători care externalizează o activitate intră 
într-un acord comercial scris prin intermediul unui contract, al unui 
acord sau al unui protocol cu o altă entitate, inclusiv cu unul sau mai 
mulţi dintre membrii săi sau cu o filială ori o entitate din cadrul unui 
lanţ de filiale, în vederea desfășurării activităţii în cauză. Organizaţiei de 
producători îi revine în continuare responsabilitatea de a asigura 
desfășurarea activităţii externalizate, precum și controlul gestionării 
globale și monitorizarea acordului comercial privind exercitarea acti­
vităţii respective. 

Cu toate acestea, se consideră că activitatea este desfășurată de orga­
nizaţia de producători dacă este desfășurată de o asociaţie de organizaţii 
de producători sau de o cooperativă constituită din cooperative din care 
face parte organizaţia de producători sau de o filială ori o entitate din 
cadrul unui lanţ de filiale, care îndeplinește cerinţa referitoare la cota de 
90 % menţionată la articolul 22 alineatul (8). 

▼B 
(3) Gestionarea, controlul și monitorizarea globale menţionate la 
alineatul (2) primul paragraf trebuie să fie eficace și impun ca 
acordul, contractul sau protocolul de externalizare: 

(a) să permită organizaţiei de producători emiterea de instrucţiuni obli­
gatorii și să includă dispoziţii care să permită organizaţiei de produ­
cători rezilierea acordului, a contractului sau a protocolului în cazul 
în care prestatorul de servicii nu respectă termenii și condiţiile din 
contractul de externalizare; 

(b) să stabilească în detaliu termenii și condiţiile, inclusiv obligaţiile și 
termenele-limită în materie de raportare regulată, de natură să 
permită organizaţiei de producători să exercite un control real 
asupra activităţilor externalizate. 

Organizaţia de producători păstrează timp de cel puţin cinci ani 
contractele, acordurile sau protocoalele de externalizare, precum și 
rapoartele menţionate la primul paragraf litera (b), în scopul controalelor 
ex post și pentru a fi accesibile tuturor membrilor care solicită acest 
acces. 

▼B
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Articolul 14 

Organizaţiile de producători transnaţionale 

(1) Sediul social al unei organizaţii de producători transnaţionale se 
află în statul membru în care organizaţia obţine cea mai mare parte a 
valorii producţiei comercializate calculate în conformitate cu articolele 
22 și 23. 

Totuși, sediul social poate fi stabilit în statul membru în care se află 
majoritatea membrilor producători, dacă statele membre în cauză sunt de 
acord cu acest lucru. 

(2) În cazul în care organizaţia de producători transnaţională imple­
mentează un program operaţional și dacă, la momentul depunerii unei 
cereri vizând un nou program operaţional, cea mai mare parte a valorii 
producţiei comercializate se obţine în alt stat membru sau majoritatea 
membrilor producători se află în al stat membru decât cel în care se află 
sediul social al organizaţiei de producători transnaţionale în cauză, 
sediul social rămâne în statul membru în care se află, până la încheierea 
implementării noului program operaţional. 

Totuși, dacă la încheierea implementării respectivului nou program 
operaţional cea mai mare parte a valorii producţiei comercializate se 
obţine în continuare sau majoritatea membrilor organizaţiei se află în 
continuare în alt stat membru decât cel în care se află sediul social, 
atunci acesta se transferă în celălalt stat membru, cu excepţia cazului în 
care statele membre în cauză sunt de acord ca sediul social să nu își 
schimbe localizarea. 

(3) Statul membru în care se află sediul social al organizaţiei de 
producători transnaţionale este responsabil cu următoarele: 

(a) recunoașterea organizaţiei de producători transnaţionale; 

(b) aprobarea programului operaţional al organizaţiei de producători 
transnaţionale; 

(c) stabilirea cooperării administrative necesare cu celelalte state 
membre în care se află membrii, cu privire la respectarea condiţiilor 
de recunoaștere, precum și cu privire la sistemul de controale și de 
sancţiuni administrative. Celelalte state membre acordă, în timp util, 
asistenţa necesară statului membru în care se află sediul social; și 

(d) furnizarea, la solicitarea unui stat membru în care se află membrii, a 
tuturor documentelor relevante, inclusiv a eventualelor acte legi­
slative aplicabile disponibile, traduse în limba oficială sau una 
dintre limbile oficiale ale respectivului stat membru. 

Articolul 15 

Fuziunile organizaţiilor de producători 

(1) În cazul în care organizaţiile de producători fuzionează, orga­
nizaţia de producători care rezultă în urma fuziunii preia drepturile și 
obligaţiile organizaţiilor de producători individuale care au fuzionat. 
Statul membru se asigură că noua organizaţie de producători înde­
plinește toate criteriile de recunoaștere și îi atribuie un nou număr în 
scopul sistemului unic de identificare menţionat la articolul 22 din 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/892. 

Organizaţia de producători rezultată în urma fuziunii poate fie să aplice 
programele în paralel și separat până la data de 1 ianuarie a anului care 
urmează fuziunii, fie să fuzioneze programele operaţionale începând din 
momentul fuziunii. 

▼B
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Articolul 34 din prezentul regulament se aplică programelor operaţionale 
care sunt fuzionate. 

(2) Prin derogare de la dispoziţiile alineatului (1) al doilea paragraf, 
pe baza unei solicitări justificate corespunzător, statele membre pot 
autoriza continuarea implementării în paralel a programelor operaţionale 
până la încheierea naturală a acestora. 

Articolul 16 

Membrii neproducători 

(1) Statele membre pot stabili în ce condiţii poate fi acceptată ca 
membră a unei organizaţii de producători o persoană fizică sau 
juridică ce nu este producător. 

(2) Când stabilesc condiţiile menţionate la alineatul (1), statele 
membre asigură în special, conformitatea cu dispoziţiile articolului 
153 alineatul (2) litera (c) și ale articolului 159 litera (a) punctul (i) 
din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 

(3) Persoanele fizice sau juridice menţionate la alineatul (1): 

(a) nu sunt luate în considerare în ceea ce privește criteriile de recu­
noaștere; 

(b) nu beneficiază direct de măsurile finanţate de Uniune. 

Statele membre pot limita sau interzice dreptul persoanelor fizice sau 
juridice de a vota în privinţa deciziilor referitoare la fondurile 
operaţionale, în conformitate cu condiţiile menţionate la alineatul (1). 

Articolul 17 

Răspunderea democratică a organizaţiilor de producători 

(1) Dacă o organizaţie de producători are o structură juridică ce 
impune răspundere democratică în conformitate cu legislaţia naţională 
aplicabilă, se consideră că respectiva organizaţie de producători înde­
plinește această cerinţă în scopul prezentului regulament, cu excepţia 
cazului în care statul membru ia o decizie contrară. 

(2) În cazul organizaţiilor de producători diferite de cea menţionată la 
alineatul (1), statele membre stabilesc procentajul maxim de drepturi de 
vot și de participaţii sau de capital pe care îl poate deţine orice persoană 
fizică sau juridică în cadrul unei organizaţii de producători. Procentajul 
maxim de drepturi de vot și de participaţii sau de capital este mai mic 
de 50 % din totalul drepturilor de vot și mai mic de 50 % din participaţii 
sau din capital. 

În cazuri justificate corespunzător, statele membre pot stabili un 
procentaj maxim mai ridicat de participaţii sau de capital pe care îl 
poate deţine o persoană juridică în cadrul unei organizaţii de produ­
cători, cu condiţia să se adopte măsuri prin care să se asigure evitarea în 
orice caz a unui abuz de putere din partea unei astfel de persoane 
juridice. 

Prin derogare de la primul paragraf, în cazul organizaţiilor de produ­
cători care implementau un program operaţional la data de 17 mai 2014, 
procentajul maxim de participaţii sau de capital stabilit de statul 
membru în temeiul primului paragraf se aplică numai după încheierea 
respectivului program operaţional. 

▼B
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(3) Pe baza unei analize a riscurilor, autorităţile statelor membre 
efectuează verificări asupra drepturilor de vot și a fracţiunilor de 
capital deţinute. Dacă membrii organizaţiei de producători sunt ei 
înșiși persoane juridice, aceste verificări includ identităţile persoanelor 
fizice sau juridice care deţin participaţii sau capital în cadrul membrilor. 

(4) Dacă o organizaţie de producători este o parte clar definită a unei 
entităţi juridice, statele membre adoptă măsuri pentru a limita sau a 
interzice puterile respectivei entităţi juridice de a modifica, aproba sau 
respinge deciziile organizaţiei de producători. 

S e c ţ i u n e a 3 

A s o c i a ţ i i l e d e o r g a n i z a ţ i i d e p r o d u c ă t o r i 

Articolul 18 

Norme referitoare la organizaţiile de producători aplicabile 
asociaţiilor de organizaţii de producători 

Articolul 3, articolul 6, articolul 11 alineatul (3), articolul 13, articolul 15 
și articolul 17 se aplică mutatis mutandis asociaţiilor de organizaţii de 
producători. Dacă asociaţia de organizaţii de producători vinde 
produsele organizaţiilor de producători care o constituie, se aplică 
mutatis mutandis articolul 11 alineatul (2). 

Articolul 19 

Recunoașterea asociaţiilor de organizaţii de producători 

(1) Statele membre pot să recunoască asociaţiile de organizaţii de 
producători în temeiul articolului 156 din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013 pentru activitatea sau activităţile referitoare la produsul 
sau grupul de produse specificat în cererea de recunoaștere dacă 
asociaţia de organizaţii de producători este capabilă să desfășoare în 
mod eficace activităţile respective. 

(2) O asociaţie de organizaţii de producători recunoscută în temeiul 
articolului 156 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 poate exercita 
oricare dintre activităţile sau funcţiile unei organizaţii de producători, 
chiar și în cazul în care comercializarea produselor în cauză continuă să 
fie desfășurată de membrii acesteia. 

(3) Pentru un anumit produs sau grup de produse și pentru o anumită 
activitate, o organizaţie de producători este membră a unei singure 
asociaţii de organizaţii de producători care implementează un program 
operaţional. 

(4) Statele membre pot adopta norme complementare referitoare la 
recunoașterea asociaţiilor de organizaţii de producători. 

Articolul 20 

Membrii asociaţiilor de organizaţii de producători care nu sunt 
organizaţii de producători 

(1) Statele membre pot stabili condiţiile în care persoanele fizice sau 
juridice care nu sunt organizaţii de producători recunoscute pot fi 
membre ale unei asociaţii de organizaţii de producători. 

▼B
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(2) Membrii unei asociaţii de organizaţii de producători recunoscute 
care nu sunt organizaţii de producători recunoscute: 

(a) nu sunt luaţi în considerare în ceea ce privește criteriile de recu­
noaștere; 

(b) nu beneficiază direct de măsurile finanţate de Uniune. 

Statele membre pot permite, limita sau interzice dreptul respectivilor 
membri de a vota în privinţa deciziilor referitoare la programele 
operaţionale. 

Articolul 21 

Asociaţia transnaţională de organizaţii de producători 

(1) Sediul social al unei asociaţii transnaţionale de organizaţii de 
producători se află în statul membru în care organizaţiile de producători 
membre obţin cea mai mare parte a valorii producţiei comercializate. 

Totuși, sediul social poate fi stabilit în statul membru în care se află 
majoritatea organizaţiilor de producători membre, dacă statele membre 
în cauză sunt de acord cu acest lucru. 

(2) În cazul în care asociaţia transnaţională de organizaţii de produ­
cători implementează un program operaţional și dacă, la momentul 
depunerii unei cereri vizând un nou program operaţional, cea mai 
mare parte a valorii producţiei comercializate se obţine în alt stat 
membru sau majoritatea organizaţiilor de producători membre se află 
în al stat membru decât cel în care se află sediul social al asociaţiei 
transnaţionale în cauză, sediul social rămâne în statul membru în care se 
află, până la încheierea implementării noului program operaţional. 

Totuși, dacă la încheierea implementării respectivului nou program 
operaţional cea mai mare parte a valorii producţiei comercializate se 
obţine în continuare sau majoritatea organizaţiilor de producători 
membre se află în continuare în alt stat membru decât cel în care se 
află sediul social, atunci acesta se transferă în celălalt stat membru, cu 
excepţia cazului în care statele membre în cauză sunt de acord ca sediul 
social să nu își schimbe localizarea. 

(3) Statul membru în care se află sediul social al asociaţiei trans­
naţionale de organizaţii de producători este responsabil cu următoarele: 

(a) recunoașterea asociaţiei; 

(b) aprobarea, dacă este cazul, a programului operaţional al asociaţiei 
transnaţionale; 

(c) stabilirea cooperării administrative necesare cu celelalte state 
membre în care se află organizaţiile asociate, cu privire la 
respectarea condiţiilor de recunoaștere, cu privire la implementarea 
programului operaţional de către organizaţiile de producători 
membre, precum și cu privire la sistemul de controale și de 
sancţiuni administrative. Celelalte state membre menţionate asigură 
asistenţa necesară statului membru în care se află sediul social; și 

▼B
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(d) furnizarea, la solicitarea unui stat membru în care se află membrii, a 
tuturor documentelor relevante, inclusiv a eventualelor acte legi­
slative aplicabile, traduse în limba oficială sau una dintre limbile 
oficiale ale respectivului stat membru. 

CAPITOLUL II 

Fonduri operaţionale și programe operaţionale 

S e c ţ i u n e a 1 

V a l o a r e a p r o d u c ţ i e i c o m e r c i a l i z a t e 

Articolul 22 

Baza de calcul 

(1) Valoarea producţiei comercializate a unei organizaţii de produ­
cători se calculează pe baza producţiei organizaţiei de producători și a 
membrilor producători ai acesteia și include doar producţia fructelor și 
legumelor pentru care este recunoscută organizaţia de producători. 
Valoarea producţiei comercializate poate include fructele și legumele 
care nu trebuie să fie conforme cu standardele de comercializare, în 
cazul în care standardele respective nu se aplică. 

Valoarea producţiei comercializate a unei asociaţii de organizaţii de 
producători se calculează pe baza producţiei comercializate de 
asociaţia de organizaţii de producători și de organizaţiile de producători 
membre ale acesteia și include doar producţia fructelor și legumelor 
pentru care este recunoscută asociaţia de organizaţii de producători. 
La efectuarea acestui calcul se evită dubla contabilizare. 

(2) Valoarea producţiei comercializate nu include valoarea fructelor 
și legumelor prelucrate sau a oricărui alt produs care nu este un produs 
din sectorul fructelor și legumelor. 

Totuși, valoarea producţiei comercializate de fructe și legume destinate 
prelucrării care au fost transformate într-unul dintre produsele din fructe 
și legume prelucrate enumerate în partea X a anexei I la Regulamentul 
(UE) nr. 1308/2013 sau în orice alt produs prelucrat menţionat în 
prezentul articol și descris pe larg în anexa I la prezentul regulament, 
de o organizaţie de producători, de o asociaţie de organizaţii de produ­
cători, de membrii producători ai acestora sau de filialele acestora care 
respectă cerinţa referitoare la procentajul de 90 % menţionată la 
alineatul (8) din prezentul articol, fie în mod direct, fie prin externa­
lizare, se calculează ca o rată forfetară procentuală aplicată valorii 
facturate a respectivelor produse prelucrate. Rata forfetară este de: 

(a) 53 % pentru sucurile de fructe; 

(b) 73 % pentru sucurile concentrate; 

(c) 77 % pentru concentratul de tomate; 

(d) 62 % pentru fructele și legumele congelate; 

(e) 48 % pentru conservele de fructe și legume; 

▼B
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(f) 70 % pentru conservele de ciuperci Agaricus bisporus și de alte 
ciuperci de cultură conservate în saramură; 

▼B 
(g) 81 % pentru fructele conservate provizoriu în saramură; 

(h) 81 % pentru fructele uscate; 

(i) 27 % pentru alte fructe și legume prelucrate decât cele menţionate la 
literele (a)-(h); 

(j) 12 % pentru plantele aromatice prelucrate; 

(k) 41 % pentru boia. 

(3) Statele membre pot permite organizaţiilor de producători să 
includă valoarea subproduselor în valoarea producţiei comercializate. 

(4) Valoarea producţiei comercializate include valoarea produselor 
retrase de pe piaţă și eliminate conform dispoziţiilor articolului 34 
alineatul (4) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. Valoarea se 
calculează pe baza preţurilor medii ale produselor respective comercia­
lizate de organizaţia de producători în perioada în cauză. 

(5) Numai producţia organizaţiei de producători și a membrilor 
producători ai acesteia care este comercializată de respectiva organizaţie 
de producători este inclusă în valoarea producţiei comercializate. 
Producţia membrilor producători ai organizaţiei de producători comer­
cializată de o altă organizaţie de producători desemnată de propria lor 
organizaţie este inclusă în valoarea producţiei comercializate a celei de a 
doua organizaţii de producători. Se evită dubla contabilizare. 

(6) Cu excepţia cazului în care se aplică alineatul (8), producţia de 
fructe și legume comercializată se facturează în etapa de „ieșire din 
organizaţia de producători”, ca produs pregătit și ambalat enumerat în 
partea IX a anexei I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, fără: 

(a) TVA; 

(b) costurile de transport intern ale organizaţiei de producători, pentru 
cazurile în care distanţa dintre punctele centralizate de colectare sau 
de ambalare ale organizaţiei de producători și punctul de distribuţie 
al organizaţiei de producători depășește 300 km. 

(7) Valoarea producţiei comercializate poate fi calculată, de 
asemenea, în etapa de „ieșire din asociaţia de organizaţii de producători” 
și pe aceeași bază prevăzută la alineatul (6). 

(8) De asemenea, valoarea producţiei comercializate poate fi 
calculată în etapa de „ieșire din filială”, pe aceeași bază prevăzută la 
alineatul (6), cu condiţia ca cel puţin 90 % din participaţiile în cadrul 
filialei sau din capitalul filialei să aparţină: 

(a) uneia sau mai multor organizaţii de producători sau asociaţii de 
organizaţii de producători; sau 

▼M3
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(b) membrilor producători ai organizaţiilor de producători sau ai 
asociaţiilor de organizaţii de producători, sub rezerva autorizării 
de către statul membru, dacă acest lucru contribuie la îndeplinirea 
obiectivelor enumerate la articolul 152 alineatul (1) litera (c) din 
Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 

(9) În cazul externalizării, valoarea producţiei comercializate se 
calculează în etapa de „ieșire din organizaţia de producători” și 
include valoarea economică adăugată a activităţii care a fost externa­
lizată de organizaţia de producători membrilor săi, unor părţi terţe sau 
unei alte filiale decât cea menţionată la alineatul (8). 

▼M3 
(10) În cazul diminuării producţiei din cauza unui dezastru natural, a 
unui fenomen meteorologic, a unei boli a animalelor sau plantelor sau a 
unei infestări cu dăunători, orice despăgubire primită din partea asigu­
rătorului în temeiul acţiunilor de asigurare a recoltelor vizate de 
secţiunea 7 din capitolul III sau al unor acţiuni echivalente gestionate 
de organizaţia de producători sau de membrii producători ai acesteia 
generate de cauzele menţionate poate fi inclusă în valoarea producţiei 
comercializate în perioada de referinţă de 12 luni în care este efectiv 
plătită. 

▼B 

Articolul 23 

Perioada de referinţă și plafonul aplicat asistenţei financiare din 
partea UE 

(1) Statele membre stabilesc, pentru fiecare organizaţie de produ­
cători, o perioadă de referinţă de 12 luni care începe cel mai devreme 
la data de 1 ianuarie a anului care precedă cu trei ani anul pentru care se 
solicită ajutorul și care se termină cel târziu la data de 31 decembrie a 
anului precedent celui pentru care se solicită ajutorul. 

Perioada de referinţă de 12 luni este perioada contabilă a organizaţiei de 
producători în cauză. 

Metoda prin care se stabilește perioada de referinţă nu variază în timpul 
derulării unui program operaţional decât în cazuri justificate în mod 
corespunzător. 

(2) Plafonul aplicat asistenţei financiare din partea UE menţionat la 
articolul 34 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 se 
calculează în fiecare an pe baza valorii producţiei comercializate, în 
perioada de referinţă, a producătorilor care sunt membri ai organizaţiei 
de producători sau ai asociaţiei de organizaţii de producători la data de 
1 ianuarie a anului pentru care se solicită ajutorul. 

(3) Ca alternativă la metoda prevăzută la alineatul (2), în cazul orga­
nizaţiilor de producători care nu sunt transnaţionale sau al asociaţiilor de 
organizaţii de producători care nu sunt transnaţionale, statele membre 
pot decide să utilizeze valoarea efectivă a producţiei comercializate, în 
perioada de referinţă în cauză, a organizaţiei de producători sau a 
asociaţiei de organizaţii de producători respective. În acest caz, regula 
se aplică tuturor organizaţiilor de producători care nu sunt transnaţionale 
și tuturor asociaţiilor de organizaţii de producători care nu sunt trans­
naţionale din respectivul stat membru. 

▼B
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(4) În cazul diminuării cu cel puţin 35 % a valorii unui produs din 
motive care nu ţin de responsabilitatea și de controlul organizaţiei de 
producători, se consideră că valoarea producţiei comercializate a respec­
tivului produs reprezintă 65 % din valoarea sa din perioada de referinţă 
precedentă. Organizaţia de producători dovedește autorităţii competente 
a statului membru în cauză că motivele respective nu ţin de responsa­
bilitatea și de controlul acesteia. 

▼M4 
În cazul diminuării cu cel puţin 35 % a valorii unui produs din cauza 
unor dezastre naturale, evenimente meteorologice, boli ale plantelor sau 
a unor infestări cu dăunători, motive care nu ţin de responsabilitatea și 
de controlul organizaţiei de producători, se consideră că valoarea 
producţiei comercializate a respectivului produs reprezintă 85 % din 
valoarea sa din perioada de referinţă precedentă. Organizaţia de produ­
cători dovedește autorităţii competente a statului membru în cauză că 
motivele respective nu ţin de responsabilitatea și de controlul acesteia. 
În cazul în care organizaţia de producători dovedește autorităţii 
competente a statului membru în cauză că a luat măsurile preventive 
necesare împotriva dezastrului natural, a fenomenului meteorologic, a 
bolii plantelor sau a infestării cu paraziţi în cauză, se consideră că 
valoarea producţiei comercializate a produsului respectiv reprezintă 
100 % din valoarea sa din perioada de referinţă precedentă. 

▼M2 
De asemenea, prezentul alineat se aplică pentru a se stabili dacă 
valoarea minimă a producţiei comercializate prevăzută la articolul 9 
este respectată. 

▼B 
(5) Atunci când datele istorice referitoare la producţia comercializată 
a organizaţiilor de producători recent recunoscute nu sunt suficiente 
pentru aplicarea dispoziţiilor de la alineatul (1), valoarea producţiei 
comercializate este valoarea producţiei comercializabile furnizată de 
organizaţia de producători în scopul obţinerii recunoașterii. 

Articolul 24 

Contabilitatea 

Statele membre asigură respectarea de către organizaţiile de producători 
a standardelor naţionale privind contabilitatea bazată pe costuri, care 
permit auditorilor independenţi să identifice, verifice și certifice 
imediat cheltuielile și veniturile. 

S e c ţ i u n e a 2 

F o n d u r i o p e r a ţ i o n a l e 

Articolul 25 

Finanţarea fondurilor operaţionale 

(1) Organizaţia de producători sau asociaţia de organizaţii de produ­
cători stabilește contribuţiile financiare la fondul operaţional prevăzut la 
articolul 32 alineatul (1) litera (a) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013. 

(2) Toţi membrii producători sau toate organizaţiile membre au opor­
tunitatea de a beneficia de fondul operaţional și de a participa în mod 
democratic la luarea deciziilor referitoare la utilizarea fondului 
operaţional al organizaţiei de producători sau al asociaţiei de organizaţii 
de producători și a contribuţiilor financiare la fondul operaţional. 

▼M2
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(3) Statutul unei organizaţii de producători sau actul constitutiv al 
unei asociaţii de organizaţii de producători obligă membrii producători 
sau organizaţiile membre la plata contribuţiilor financiare în confor­
mitate cu statutul sau cu actul constitutiv pentru constituirea și refi­
nanţarea fondului operaţional prevăzut la articolul 32 din Regulamentul 
(UE) nr. 1308/2013. 

Articolul 26 

Notificarea cuantumului estimat 

(1) Până cel târziu la 15 septembrie, organizaţiile de producători și 
asociaţiile de organizaţii de producători notifică statului membru care le- 
a acordat recunoașterea cuantumurile estimate ale asistenţei financiare 
din partea Uniunii și contribuţia membrilor săi și a organizaţiei sau 
asociaţiei de producători înseși la fondurile operaţionale pentru anul 
următor, împreună cu programele operaţionale sau cu eventualele 
cereri de aprobare a modificărilor aduse programelor operaţionale exis­
tente. 

Totuși, statele membre pot stabili o dată ulterioară datei de 15 
septembrie. 

(2) Calcularea cuantumului estimat al fondurilor operaţionale se 
bazează pe programele operaţionale și pe valoarea producţiei comercia­
lizate. Calcularea este defalcată între cheltuielile pentru măsurile de 
prevenire și gestionare a crizelor și alte măsuri. 

S e c ţ i u n e a 3 

P r o g r a m e l e o p e r a ţ i o n a l e 

Articolul 27 

Strategia naţională 

(1) Strategia naţională menţionată la articolul 36 alineatul (2) din 
Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, inclusiv cadrul naţional menţionat 
la articolul 36 alineatul (1) din regulamentul respectiv, se stabilește 
înaintea transmiterii anuale a proiectelor de programe operaţionale. 
Cadrul naţional este integrat în strategia naţională după transmiterea 
acestuia către Comisie și, după caz, după modificarea acestuia în confor­
mitate cu articolul 36 alineatul (1) al doilea paragraf din Regulamentul 
(UE) nr. 1308/2013. 

Strategia naţională poate fi împărţită în elemente regionale. 

(2) În plus faţă de elementele menţionate la articolul 36 alineatul (2) 
din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, strategia naţională integrează 
toate deciziile luate și dispoziţiile adoptate de statul membru în scopul 
articolelor 152-165 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 

(3) Din procesul de elaborare a strategiei naţionale face parte o 
analiză a situaţiei iniţiale, efectuată sub responsabilitatea statului 
membru. 

Această analiză identifică și evaluează, în raport cu situaţia iniţială, 
nevoile prioritare, obiectivele, rezultatele preconizate și obiectivele 
cuantificate. 

De asemenea, analiza stabilește instrumentele și acţiunile necesare 
pentru îndeplinirea obiectivelor respective. 

(4) Statele membre monitorizează și evaluează strategia naţională și 
punerea în aplicare a acesteia prin programe operaţionale. 

Strategia naţională poate fi modificată înaintea transmiterii anuale a 
proiectelor de programe operaţionale. 

▼B
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(5) În strategiile naţionale, statele membre stabilesc procentajele 
maxime din fondul operaţional care pot fi cheltuite pe orice măsură 
individuală sau pe orice tip de acţiune, pentru a se asigura echilibrul 
dintre diferitele măsuri. 

▼M3 
(6) Statele membre pot decide să își prelungească strategia naţională 
până la 31 decembrie 2025. Statele membre notifică decizia de 
prelungire Comisiei. 

▼B 

Articolul 28 

Cadrul naţional pentru acţiuni de protecţie a mediului 

Pe lângă prezentarea cadrului propus menţionat la articolul 36 alineatul 
(1) al doilea paragraf din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, statele 
membre notifică Comisiei orice modificare a cadrului naţional care 
face obiectul procedurii stabilite în paragraful menţionat. 

Prin mijloacele pe care le consideră adecvate, Comisia pune cadrul 
naţional la dispoziţia altor state membre. 

Articolul 29 

Normele complementare ale statului membru 

Statele membre pot adopta norme de completare a Regulamentului (UE) 
nr. 1308/2013, a prezentului regulament și a Regulamentului de punere 
în aplicare (UE) 2017/892 în ceea ce privește eligibilitatea măsurilor, a 
acţiunilor sau a cheltuielilor din cadrul programelor operaţionale. 

Articolul 30 

Relaţia cu dezvoltarea rurală, ajutoarele de stat și programele de 
promovare 

(1) În cazul în care, în cadrul programului sau programelor de 
dezvoltare rurală al (ale) statului membru, s-a acordat sprijin unor 
operaţiuni care sunt identice cu acţiuni care ar avea potenţial de eligi­
bilitate în temeiul Regulamentului (UE) nr. 1308/2013, statul membru 
respectiv se asigură că un beneficiar poate primi sprijin pentru o 
anumită acţiune doar în cadrul unei singure scheme. 

Dacă include astfel de operaţiuni în programul sau programele sale de 
dezvoltare rurală, statul membru se asigură că strategia naţională indică 
măsurile de salvgardare, dispoziţiile și controalele instituite în scopul 
evitării dublei finanţări a aceleiași acţiuni sau operaţiuni. 

▼M1 
(2) Organizaţiile de producători sau asociaţiile de organizaţii de 
producători cărora li s-a acordat sprijinul prevăzut la articolul 27 din 
Regulamentul (UE) nr. 1305/2013 sau la articolul 19 din Regulamentul 
(UE) nr. 702/2014 al Comisiei ( 1 ) pot implementa un program 
operaţional în aceeași perioadă, cu condiţia ca statul membru în cauză 
să se asigure că beneficiarii primesc sprijin pentru orice acţiune doar în 
cadrul unei singure scheme. 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) nr. 702/2014 al Comisiei din 25 iunie 2014 de declarare a 
anumitor categorii de ajutoare în sectoarele agricol și forestier și în zonele 
rurale ca fiind compatibile cu piaţa internă, în aplicarea articolelor 107 și 108 
din Tratatul privind funcţionarea Uniunii Europene (JO L 193, 1.7.2014, 
p. 1).
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(3) Dacă este cazul, și fără a se aduce atingere articolului 34 
alineatele (1) și (3) și articolului 35 din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013, nivelul sprijinului pentru măsurile vizate de regulamentul 
respectiv nu depășește nivelul aplicabil măsurilor în temeiul programului 
de dezvoltare rurală. 

(4) Sprijinul pentru acţiuni de protecţie a mediului care sunt identice 
cu angajamentele de agromediu și climă sau cu cele aferente agriculturii 
ecologice menţionate la articolele 28 și, respectiv, 29 din Regulamentul 
(UE) nr. 1305/2013 este limitat la cuantumurile maxime prevăzute în 
anexa II la regulamentul respectiv în ceea ce privește plăţile pentru 
agromediu și climă sau plăţile pentru agricultura ecologică. Sumele 
respective pot fi mărite în cazuri justificate corespunzător, ţinând cont 
de situaţii specifice care trebuie justificate în strategia naţională și în 
programele operaţionale ale organizaţiilor de producători. 

(5) Alineatul (4) nu se aplică acţiunilor de protecţie a mediului care 
nu sunt legate direct sau indirect de o anumită parcelă. 

(6) Dacă organizaţiile de producători, asociaţiile de organizaţii de 
producători sau organizaţiile interprofesionale beneficiază de programe 
de promovare aprobate în temeiul Regulamentului (UE) nr. 1144/2014 
al Parlamentului European și al Consiliului ( 1 ), statele membre se 
asigură că beneficiarul poate primi sprijin pentru o anumită acţiune 
doar în cadrul unei singure scheme. 

Articolul 31 

Eligibilitatea acţiunilor în cadrul programelor operaţionale 

(1) Programele operaţionale nu includ acţiuni sau cheltuieli 
menţionate în anexa II. Anexa III conţine o listă neexhaustivă a 
acţiunilor eligibile. 

▼M3 
(2) Cheltuielile efectuate în cadrul programelor operaţionale eligibile 
pentru ajutoare sunt limitate la costurile reale suportate. 

Cu toate acestea, statele membre pot stabili rate forfetare, bareme de 
costuri unitare sau sume forfetare standard, cu excepţia cheltuielilor 
legate de măsuri de prevenire și gestionare a crizelor. 

În plus, statele membre pot decide să utilizeze rate forfetare, bareme de 
costuri unitare sau sume forfetare standard diferenţiate pentru a ţine 
seama de particularităţile regionale sau locale. 

▼B 
(3) statele membre se asigură că toate calculele relevante sunt 
adecvate și exacte și sunt stabilite în avans pe baza unui calcul 
corect, echitabil și verificabil. În acest scop, statele membre: 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) nr. 1144/2014 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 22 octombrie 2014 privind acţiunile de informare și promovare referitoare 
la produsele agricole puse în aplicare pe piaţa internă și în ţările terţe și de 
abrogare a Regulamentului (CE) nr. 3/2008 al Consiliului (JO L 317, 
4.11.2014, p. 56).
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(a) se asigură că un organism care este independent din punct de vedere 
funcţional de autorităţile responsabile cu implementarea programului 
și care dispune de expertiza corespunzătoare efectuează calculele 
sau confirmă caracterul adecvat și precizia calculelor; 

(b) păstrează toate dovezile documentare referitoare la stabilirea 
sumelor forfetare standard sau a baremelor pentru costuri unitare 
și la revizuirea acestora. 

(4) Pentru ca o acţiune să fie eligibilă, produsele pentru care este 
recunoscută organizaţia de producători reprezintă peste 50 % din 
valoarea produselor vizate de acţiunea respectivă. În plus, produsele 
în cauză trebuie să provină de la membrii organizaţiei de producători 
sau de la producători membri ai unei alte organizaţii de producători sau 
asociaţii de organizaţii de producători. Pentru calcularea valorii se aplică 
mutatis mutandis articolele 22 și 23. 

(5) Investiţiile în active fizice implică următoarele angajamente: 

(a) fără a se aduce atingere alineatului (4), activele fizice dobândite se 
utilizează în conformitate cu uzul lor prevăzut, descris în programul 
operaţional aprobat în cauză; 

(b) fără a se aduce atingere alineatului (6) al treilea și al patrulea 
paragraf, activele fizice dobândite rămân atât în proprietatea, cât 
și în posesia beneficiarului fie până la sfârșitul perioadei de amor­
tizare fiscală a activului fizic, fie timp de 10 ani, fiind aleasă 
perioada care se dovedește mai scurtă. De asemenea, beneficiarul 
asigură întreţinerea activului fizic în perioada respectivă. Totuși, în 
cazul în care investiţia se efectuează pe un teren închiriat în temeiul 
unor norme naţionale speciale referitoare la proprietăţi, ar putea să 
nu se aplice cerinţa privind rămânerea în proprietatea beneficiarului, 
cu condiţia ca investiţiile să se fi aflat în posesia beneficiarului cel 
puţin în perioada prevăzută în prima teză de la prezenta literă; 

(c) dacă organizaţia de producători este proprietara, iar membrul orga­
nizaţiei de producători este deţinătorul activului fizic la care se 
referă investiţia, organizaţia de producători are drepturi de acces 
la activul respectiv pe durata perioadei de amortizare fiscală. 

Totuși, în scopul primului paragraf litera (b), statele membre pot 
prevedea aplicarea unei perioade diferite de cea de amortizare fiscală. 
Perioada respectivă este indicată și justificată în mod corespunzător în 
strategia naţională a statului membru și cuprinde cel puţin perioada 
menţionată la articolul 71 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 
nr. 1303/2013 al Parlamentului European și al Consiliului ( 1 ). 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) nr. 1303/2013 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 17 decembrie 2013 de stabilire a unor dispoziţii comune privind Fondul 
european de dezvoltare regională, Fondul social european, Fondul de 
coeziune, Fondul european agricol pentru dezvoltare rurală și Fondul 
european pentru pescuit și afaceri maritime, precum și de stabilire a unor 
dispoziţii generale privind Fondul european de dezvoltare regională, Fondul 
social european, Fondul de coeziune și Fondul european pentru pescuit și 
afaceri maritime și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1083/2006 al 
Consiliului (JO L 347, 20.12.2013, p. 320).
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(6) ►M1 Investiţiile, inclusiv cele în temeiul unor contracte de 
leasing, pot fi finanţate prin fondul operaţional printr-o singură sumă 
sau în tranșe care au fost aprobate în programul operaţional. ◄ În cazuri 
justificate corespunzător, statele membre pot aproba modificări ale 
programului operaţional care prevăd o nouă distribuire a tranșelor. 

Dacă depășește durata programului operaţional, perioada de amortizare 
fiscală a unei investiţii poate fi reportată spre programul operaţional 
următor. 

În cazul în care investiţiile sunt înlocuite, valoarea reziduală a 
investiţiilor înlocuite: 

(a) se adaugă la fondul operaţional al organizaţiei de producători; sau 

(b) se scade din costul înlocuirii. 

Dacă investiţia este vândută înainte de sfârșitul perioadei menţionate la 
alineatul (5), dar nu este înlocuită, ajutorul din partea Uniunii plătit 
pentru finanţarea investiţiei se recuperează și se rambursează la 
Fondul european de garantare agricolă (FEGA) proporţional cu 
numărul anilor întregi rămași până la sfârșitul perioadei de amortizare 
menţionate la alineatul (5) primul paragraf litera (b). 

(7) Acţiunile, inclusiv investiţiile, pot fi puse în aplicare în 
exploataţii individuale sau la sediile unor membri producători ai orga­
nizaţiei de producători sau ai asociaţiei de organizaţii de producători sau 
în filialele acestora care îndeplinesc cerinţa referitoare la procentajul de 
90 % menţionată la articolul 22 alineatul (8), inclusiv atunci când 
acţiunile sunt externalizate unor membri ai organizaţiei de producători 
sau ai asociaţiei de organizaţii de producători, cu condiţia să acestea să 
contribuie la îndeplinirea obiectivelor programului operaţional. 

Dacă membrul producător părăsește organizaţia de producători, statele 
membre se asigură că investiţia sau valoarea ei reziduală este recuperată 
de organizaţia de producători și, în acest din urmă caz, este adăugată la 
fondul operaţional. 

Totuși, în circumstanţe justificate în mod corespunzător, statele membre 
pot prevedea ca organizaţia de producători să nu fie obligată să recu­
pereze investiţia sau valoarea reziduală a acesteia. 

(8) Acţiunile, inclusiv investiţiile, legate de transformarea fructelor și 
legumelor în fructe și legume prelucrate pot fi eligibile pentru sprijin 
dacă acţiunile și investiţiile respective urmăresc îndeplinirea obiectivelor 
prevăzute la articolul 33 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013, inclusiv a celor menţionate la articolul 160 din 
respectivul regulament, și dacă sunt identificate în strategia naţională 
menţionată la articolul 36 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 

(9) Investiţiile în active necorporale pot fi eligibile pentru sprijin dacă 
investiţiile respective urmăresc îndeplinirea obiectivelor prevăzute la 
articolul 33 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, 
inclusiv a celor menţionate la articolul 160 din respectivul regulament, 
și dacă sunt identificate în strategia naţională menţionată la articolul 36 
din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 

▼B
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Articolul 32 

Programele operaţionale ale asociaţiilor de organizaţii de 
producători 

(1) Statele membre pot autoriza membrii producători ai asociaţiilor 
de organizaţii de producători care nu sunt organizaţii de producători, dar 
care sunt membri ai unor astfel de asociaţii în temeiul articolului 20 să 
finanţeze măsurile implementate de asociaţia de organizaţii de produ­
cători în mod proporţional cu contribuţia organizaţiilor de producători 
membre. 

(2) Articolele 30, 31, 33 și 34 din prezentul regulament și articolele 
4-7 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/892 se aplică 
mutatis mutandis programelor operaţionale ale asociaţiilor de organizaţii 
de producători. Totuși, nu se impune realizarea unui echilibru între 
activităţile menţionate la articolul 4 alineatul (1) litera (b) din Regula­
mentul de punere în aplicare (UE) 2017/892 în cazul programelor 
operaţionale parţiale ale asociaţiilor de organizaţii de producători. 

(3) Plafonul pentru cheltuielile cu gestionarea și prevenirea crizelor, 
menţionate la articolul 33 alineatul (3) al patrulea paragraf din Regula­
mentul (UE) nr. 1308/2013, în cadrul programelor operaţionale ale 
asociaţiilor de organizaţii de producători, se calculează la nivelul 
fiecărei organizaţii de producători membre. 

Articolul 33 

Decizie 

(1) Statele membre: 

(a) aprobă cuantumurile fondurilor operaţionale și ale programelor 
operaţionale care îndeplinesc cerinţele Regulamentului (UE) 
nr. 1308/2013 și cerinţele prezentului capitol; 

(b) aprobă programele operaţionale, cu condiţia acceptării de către orga­
nizaţia de producători a anumitor modificări sau 

(c) resping programele operaţionale sau părţi ale acestora. 

(2) Statele membre iau decizii în privinţa programelor operaţionale și 
a fondurilor operaţionale până la data de 15 decembrie a anului 
prezentării acestora. 

Statele membre informează organizaţiile de producători în legătură cu 
respectivele decizii până la 15 decembrie. 

Totuși, din motive justificate corespunzător, aceste decizii pot fi luate 
după data respectivă, dar cel târziu până la data de 20 ianuarie a anului 
care urmează datei prezentării. Decizia de aprobare poate prevedea că 
cheltuielile sunt eligibile începând cu data de 1 ianuarie a anului 
următor prezentării. 

Articolul 34 

Modificări ale programelor operaţionale 

(1) Organizaţiile de producători pot solicita modificări ale 
programelor operaţionale, inclusiv în ceea ce privește durata acestora, 
pentru anii următori. Statele membre stabilesc termene-limită pentru 
prezentarea și aprobarea unor astfel de solicitări astfel încât modificările 
aprobate să se aplice începând cu data de 1 ianuarie a anului următor. 

▼B
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Din motive justificate în mod corespunzător, aceste solicitări pot fi 
aprobate după termenele-limită stabilite de statele membre, dar cel 
târziu până la data de 20 ianuarie a anului care urmează datei solicitării. 
Decizia de aprobare poate prevedea că cheltuielile sunt eligibile 
începând cu data de 1 ianuarie a anului care urmează datei solicitării. 

(2) Statele membre pot autoriza modificarea programelor operaţionale 
în timpul anului, în condiţii care urmează a fi stabilite de statele 
membre. Deciziile referitoare la modificările respective se iau până la 
data de 20 ianuarie a anului următor celui în care sunt solicitate modi­
ficările. 

În timpul anului, statele membre pot autoriza organizaţiile de produ­
cători: 

(a) să își pună în aplicare numai parţial programele operaţionale; 

(b) să schimbe conţinutul programelor operaţionale; 

(c) să majoreze cuantumul fondului operaţional cu maximum 25 % și să 
îl diminueze cu un procentaj din cuantumul aprobat iniţial care 
urmează a fi stabilit de statele membre, cu condiţia ca obiectivele 
generale ale programului operaţional să fie menţinute; 

(d) să adauge asistenţă financiară naţională la fondul operaţional în 
cazul aplicării articolului 53. 

Statele membre stabilesc condiţiile în care pot fi modificate programele 
operaţionale în timpul anului fără autorizarea prealabilă a autorităţii 
competente din statul membru. Pentru a fi eligibile în vederea ajutorului, 
modificările respective trebuie să fie notificate imediat autorităţii 
competente de către organizaţia de producători. 

Statele membre pot modifica procentajele menţionate la al doilea paragraf 
litera (c) în cazul fuziunilor între organizaţii de producători menţionate la 
articolul 15 alineatul (1). 

(3) Cererile de modificare trebuie să fie însoţite de acte doveditoare 
care să precizeze motivul, natura și implicaţiile modificărilor. 

S e c ţ i u n e a 4 

A j u t o a r e 

Articolul 35 

Plăţi în avans 

(1) Statele membre pot permite organizaţiilor de producători să 
solicite plata în avans a unei părţi a ajutoarelor. Respectiva plată în 
avans corespunde cheltuielilor preconizate care rezultă din programul 
operaţional într-o perioadă de trei sau patru luni începând din luna în 
care se depune cererea de plată în avans. 

Statele membre stabilesc condiţii pentru a se asigura că contribuţiile 
financiare la fondul operaţional au fost colectate în conformitate cu 
dispoziţiile articolelor 24 și 25 și că plăţile în avans precedente și 
contribuţia corespunzătoare a organizaţiei de producători au fost 
efectiv cheltuite. 

▼B
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(2) Cererile de eliberare a garanţiilor pot fi depuse în timpul anului 
curent acoperit de program și trebuie să fie însoţite de documente justi­
ficative, de exemplu facturi și documente care dovedesc efectuarea 
plăţii. 

Garanţia se eliberează în proporţie de până la 80 % din cuantumul 
avansurilor plătite. 

(3) În cazul nerespectării programelor operaţionale sau al încălcării 
grave a angajamentelor prevăzute la articolul 5 literele (b) și (c) din 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/892, garanţia se reţine, 
fără a se aduce atingere altor sancţiuni administrative care urmează a fi 
aplicate în conformitate cu capitolul V secţiunea 3 din prezentul titlu. 

În cazul nerespectării altor cerinţe, garanţia se reţine proporţional cu 
gravitatea neregulii constatate. 

Articolul 36 

Încetarea unui program operaţional și întreruperea recunoașterii 

(1) Dacă o organizaţie de producători sau o asociaţie de organizaţii 
de producători încetează implementarea programului său operaţional 
înainte de încheierea duratei programate, nu se efectuează nicio plată 
ulterioară către respectiva organizaţie sau asociaţie pentru acţiunile 
realizate după data încetării. 

(2) Ajutoarele primite pentru acţiunile eligibile desfășurate înainte de 
încetarea programului operaţional nu se recuperează, dacă: 

(a) la momentul încetării, organizaţia de producători sau asociaţia de 
organizaţii de producători îndeplinea criteriile de recunoaștere, iar 
obiectivele acţiunilor prevăzute în programul operaţional au fost 
îndeplinite; și 

(b) investiţiile finanţate cu sprijin din fondul operaţional rămân în 
posesia organizaţiei de producători, a asociaţiei de organizaţii de 
producători sau a filialelor ei care îndeplinesc cerinţa referitoare la 
procentajul de 90 % menţionată la articolul 22 alineatul (8) sau a 
membrilor ei și sunt utilizate de acestea/aceștia cel puţin până la 
sfârșitul perioadei lor de amortizare menţionate la articolul 31 
alineatul (5). În caz contrar, asistenţa financiară din partea Uniunii 
plătită pentru finanţarea investiţiilor respective se recuperează și se 
rambursează către FEGA. 

(3) Asistenţa financiară din partea Uniunii pentru angajamentele 
multianuale, precum acţiunile de protecţie a mediului, în cazul cărora 
obiectivele pe termen lung și beneficiile preconizate nu pot fi realizate 
din cauza întreruperii măsurii, se recuperează și se rambursează către 
FEGA. 

(4) Prezentul articol se aplică mutatis mutandis în cazul întreruperii 
voluntare a recunoașterii, în cazul retragerii recunoașterii sau în cazul 
dizolvării organizaţiei de producători sau a asociaţiei de organizaţii de 
producători. 

(5) Ajutoarele plătite în mod necuvenit se recuperează în confor­
mitate cu articolul 67. 

▼B
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CAPITOLUL III 

Măsuri de prevenire și gestionare a crizelor 

S e c ţ i u n e a 1 

D i s p o z i ţ i i g e n e r a l e 

Articolul 37 

Selectarea măsurilor de prevenire și gestionare a crizelor 

Statele membre pot stabili că una sau mai multe dintre măsurile 
enumerate la articolul 33 alineatul (3) primul paragraf din Regulamentul 
(UE) nr. 1308/2013 nu se aplică pe teritoriul lor. 

Articolul 38 

Credite pentru finanţarea măsurilor de prevenire și gestionare a 
crizelor 

Din motive economice justificate corespunzător, creditele contractate 
pentru finanţarea măsurilor de prevenire și gestionare a crizelor în 
temeiul articolului 33 alineatul (3) al cincilea paragraf din Regulamentul 
(UE) nr. 1308/2013 pot fi reportate spre programul operaţional următor 
dacă perioada de rambursare depășește durata programului operaţional. 

S e c ţ i u n e a 2 

I n v e s t i ţ i i p e n t r u e f i c i e n t i z a r e a g e s t i o n ă r i i 
v o l u m e l o r i n t r o d u s e p e p i a ţ ă 

Articolul 39 

Investiţii legate de gestionarea volumelor 

(1) În strategiile lor naţionale, statele membre includ lista investiţiilor 
eligibile care vizează eficientizarea gestionării volumelor introduse pe 
piaţă menţionate la articolul 33 alineatul (3) primul paragraf litera (a) 
din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 

(2) Înainte de a aproba programele operaţionale care conţin acţiuni 
legate de investiţiile menţionate la alineatul (1), statele membre solicită 
o justificare din care să rezulte că investiţia propusă este adecvată pentru 
prevenirea în mod eficace a unei crize sau pentru a face mai bine faţă 
unei crize. 

▼M1 

S e c ţ i u n e a 3 

S p r i j i n l e g a t d e f o n d u r i l e m u t u a l e 

Articolul 40 

Sprijin legat de fondurile mutuale 

(1) „Statele membre adoptă dispoziţii detaliate referitoare la sprijinul 
pentru costul administrativ generat de constituirea unor fonduri mutuale 
și de realimentarea fondurilor mutuale, sprijin menţionat la articolul 33 
alineatul (3) primul paragraf litera (d) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013. 

▼B
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(2) Sprijinul pentru costul administrativ generat de constituirea unor 
fonduri mutuale menţionat la alineatul (1) cuprinde atât asistenţa 
financiară din partea Uniunii, cât și contribuţia organizaţiei de produ­
cători. Cuantumul total al sprijinului respectiv nu depășește 5 %, 4 % 
sau 2 % din contribuţia organizaţiei de producători la fondul mutual în 
primul, al doilea și, respectiv, al treilea an de funcţionare a acestuia. 

(3) O organizaţie de producători poate primi o singură dată sprijinul 
pentru costul administrativ generat de constituirea unor fonduri mutuale 
menţionat la alineatul (1) și doar în primii trei ani de funcţionare a 
fondului mutual. Dacă o organizaţie de producători solicită sprijinul 
respectiv doar în al doilea sau în al treilea an de funcţionare a fondurilor 
mutuale, sprijinul este de 4 % sau de 2 % din contribuţia organizaţiei de 
producători la fondul mutual din al doilea și, respectiv, din al treilea an 
de funcţionare a acestuia. 

(4) Statele membre pot stabili plafoane pentru cuantumurile care pot 
fi primite de o organizaţie de producători ca sprijin legat de fondurile 
mutuale. 

▼B 

S e c ţ i u n e a 4 

R e p l a n t a r e a l i v e z i l o r î n u r m a d e f r i ș ă r i i 
o b l i g a t o r i i 

Articolul 41 

Replantarea livezilor 

(1) În cazul în care statele membre includ în strategiile lor naţionale 
replantarea livezilor în urma defrișării obligatorii din motive sanitare sau 
fitosanitare, astfel cum se menţionează la articolul 33 alineatul (3) 
primul paragraf litera (e) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, 
măsurile luate trebuie să fie în conformitate cu Directiva 2000/29/CE 
a Consiliului ( 1 ). 

(2) Replantarea livezilor nu trebuie să acopere mai mult de 20 % din 
totalul cheltuielilor în cadrul programelor operaţionale. Statele membre 
pot decide stabilirea unui procentaj inferior. 

S e c ţ i u n e a 5 

R e t r a g e r i d e p e p i a ţ ă 

Articolul 42 

Domeniul de aplicare 

Prezenta secţiune prevede norme referitoare la retragerile de pe piaţă și 
la distribuirea gratuită menţionate la articolul 33 alineatul (3) primul 
paragraf litera (f) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 și, respectiv, 
la articolul 34 alineatul (4) din același regulament. 

▼M1 

( 1 ) Directiva 2000/29/CE a Consiliului din 8 mai 2000 privind măsurile de 
protecţie împotriva introducerii în Comunitate a unor organisme dăunătoare 
plantelor sau produselor vegetale și împotriva răspândirii lor în Comunitate 
(JO L 169, 10.7.2000, p. 1).
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Articolul 43 

Media trienală aplicabilă în cazul retragerilor de pe piaţă în 
vederea distribuirii gratuite 

(1) Limita de 5 % din volumul producţiei comercializate menţionată 
la articolul 34 alineatul (4) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 se 
calculează pe baza unei medii aritmetice a volumului total al produselor 
pentru care este recunoscută organizaţia de producători și care sunt 
comercializate prin intermediul organizaţiei de producători în cursul 
ultimilor trei ani. 

(2) În cazul organizaţiilor de producători nou recunoscute, datele 
privind anii de comercializare anteriori recunoașterii sunt următoarele: 

(a) dacă organizaţia a fost un grup de producători, datele echivalente 
referitoare la grupul de producători respectiv, dacă este cazul; sau 

(b) volumul aplicabil cererii de recunoaștere. 

Articolul 44 

Notificarea prealabilă a operaţiunilor de retragere 

(1) Organizaţiile de producători și asociaţiile de organizaţii de produ­
cători notifică în prealabil autorităţilor competente din statele membre, 
în scris sau prin mijloace electronice, intenţia de a retrage produse. 

Această notificare precizează, în special, lista produselor care urmează a 
fi retrase și principalele caracteristici ale acestora din punctul de vedere 
al standardelor de comercializare relevante, o estimare a cantităţii pentru 
fiecare produs în cauză, destinaţia prevăzută a acestora, precum și locul 
în care produsele retrase de pe piaţă pot fi supuse controalelor prevăzute 
la articolul 29 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/892. 

Notificările trebuie să includă o declaraţie scrisă care atestă că produsele 
care urmează a fi retrase sunt în conformitate cu standardele de comer­
cializare aplicabile sau cu cerinţele minime menţionate la articolul 15 
din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/892. 

(2) Statele membre stabilesc norme detaliate pentru organizaţiile de 
producători și pentru asociaţiile de organizaţii de producători în ceea ce 
privește notificările prevăzute la alineatul (1), în special în privinţa 
termenelor. 

Articolul 45 

Sprijin 

(1) Sprijinul pentru retragerile de pe piaţă, care cuprinde atât 
asistenţa financiară din partea Uniunii, cât și contribuţia organizaţiei 
de producători, nu trebuie să depășească cuantumurile stabilite în 
anexa IV. 

În cazul produselor care nu sunt incluse în anexa IV, statele membre 
stabilesc cuantumurile maxime ale sprijinului, cuprinzând atât asistenţa 
financiară din partea Uniunii, cât și contribuţia organizaţiei de produ­
cători, la un nivel care nu depășește 40 % din preţurile medii de pe piaţă 
din cei cinci ani precedenţi în cazul distribuirii gratuite și la un nivel 
care nu depășește 30 % din preţurile medii de pe piaţă din cei cinci ani 
precedenţi în cazul altor destinaţii decât distribuirea gratuită. 

▼B
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Dacă organizaţia de producători a primit o compensaţie de la părţi terţe 
pentru produsele retrase, sprijinul menţionat la primul paragraf se reduce 
cu un cuantum echivalent cu compensaţia primită. Pentru a fi eligibile 
pentru sprijin, produsele în cauză nu trebuie să intre din nou pe piaţa 
comercială pentru fructe și legume. 

▼M3 
Suma costurilor de transport, de sortare și de ambalare a produselor 
retrase în vederea distribuirii gratuite de fructe și de legume prelucrate, 
menţionată la articolele 16 și 17 din Regulamentul de punere în aplicare 
(UE) 2017/892 și în anexele IV și V la regulamentul respectiv, adăugată 
la cuantumul maxim al sprijinului pentru retragerile de pe piaţă 
menţionat la prezentul alineat și la alineatul (2) din prezentul articol, 
nu trebuie să depășească preţul de piaţă mediu „franco organizaţie de 
producători” sau „franco prelucrător” al produsului prelucrat în cauză 
din ultimii trei ani precedenţi. 

(2) Cota retragerilor de pe piaţă ale oricărui produs dat al oricărei 
organizaţii de producători date care au avut loc într-un anumit an este 
după cum urmează: 

(a) nu depășește 10 % din volumul mediu al producţiei comercializate 
de respectiva organizaţie de producători în cursul celor trei ani 
precedenţi și 

(b) în total, suma procentajelor pe trei ani consecutivi nu depășește 15 
atunci când se adaugă cota calculată în conformitate cu litera (a) 
pentru anul curent și cotele retragerilor de pe piaţă din cei doi ani 
precedenţi, calculate pe baza volumului respectiv al producţiei 
comercializate de respectiva organizaţie de producători în cursul 
celor doi ani precedenţi. 

Dacă informaţiile privind volumul producţiei comercializate din 
oricare an anterior sau din toţi anii anteriori nu sunt disponibile, 
se utilizează volumul producţiei comercializate pentru care a fost 
recunoscută organizaţia de producători. 

În această cotă nu sunt luate însă în calcul cantităţile retragerilor 
care sunt eliminate prin una dintre modalităţile menţionate la 
articolul 34 alineatul (4) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 
sau în orice alt mod aprobat de statele membre în temeiul arti­
colului 46 alineatul (2) din prezentul regulament. 

▼B 
(3) Asistenţa financiară acordată de Uniune în cazul retragerilor de pe 
piaţă ale fructelor și legumelor care sunt eliminate prin distribuire 
gratuită către organizaţiile caritabile și către instituţiile menţionate la 
articolul 34 alineatul (4) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 
acoperă doar plata produselor eliminate în conformitate cu alineatul 
(1) al prezentului articol și costurile menţionate la articolul 16 
alineatul (1) și la articolul 17 alineatul (1) din Regulamentul de 
punere în aplicare (UE) 2017/892. 

Articolul 46 

Destinaţiile produselor retrase 

(1) Statele membre stabilesc destinaţiile permise pentru produsele 
retrase de pe piaţă. Statele membre adoptă dispoziţii pentru a se 
asigura că operaţiunea de retragere sau destinaţia produselor nu au un 
impact negativ asupra mediului sau consecinţe negative în ceea ce 
privește protecţia plantelor. 

▼B
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(2) Destinaţiile menţionate la alineatul (1) includ distribuirea gratuită 
în sensul articolului 34 alineatul (4) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013 și orice alte destinaţii echivalente aprobate de statele 
membre. 

La cerere, statele membre pot autoriza organizaţiile caritabile și insti­
tuţiile menţionate la articolul 34 alineatul (4) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013 să solicite o contribuţie din partea destinatarilor finali ai 
produselor retrase de pe piaţă. 

În plus faţă de obligaţiile în temeiul articolului 47 alineatul (1) din 
prezentul regulament, după obţinerea autorizaţiei, organizaţiile caritabile 
și instituţiile în cauză ţin contabilitatea financiară a operaţiunii în cauză. 

Se poate accepta ca beneficiarii distribuirii gratuite să plătească în natură 
prelucrătorii de fructe și legume, dacă plata respectivă constituie doar 
compensaţia pentru costurile aferente prelucrării și dacă statul membru 
în care se efectuează plata a stabilit norme pentru a se asigura că 
produsele prelucrate sunt menite a fi consumate de către destinatarii 
finali menţionaţi la al doilea paragraf. 

Statele membre iau toate măsurile necesare pentru a facilita contactele și 
cooperarea dintre organizaţiile de producători și organizaţiile caritabile 
și instituţiile menţionate la articolul 34 alineatul (4) din Regulamentul 
(UE) nr. 1308/2013 pe care le-au aprobat. 

(3) Este posibilă eliminarea produselor prin transfer către industria de 
prelucrare. Statele membre adoptă dispoziţii detaliate pentru a se asigura 
că nu este denaturată concurenţa în ceea ce privește industriile în cauză 
din Uniune sau în ceea ce privește produsele importate și că produsele 
retrase nu intră din nou pe piaţa comercială. Alcoolul rezultat în urma 
distilării trebuie utilizat exclusiv în scopuri industriale sau energetice. 

Articolul 47 

Condiţii pentru destinatarii produselor retrase 

(1) Destinatarii produselor retrase menţionaţi la articolul 34 alineatul 
(4) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 se angajează: 

(a) să respecte normele prevăzute în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 
și în temeiul acestuia; 

(b) să ţină o contabilitate a stocurilor separată în cazul operaţiunilor 
respective; 

(c) să se supună controalelor prevăzute de dreptul Uniunii și 

(d) să prezinte documentele justificative privind destinaţia finală a 
fiecărui produs în cauză, sub forma unui certificat de recepţie sau 
a unui document echivalent care să ateste faptul că produsele retrase 
au fost preluate de o parte terţă în vederea distribuirii lor gratuite. 

Statele membre pot decide că destinatarii nu sunt obligaţi să ţină 
evidenţele menţionate la primul paragraf litera (b) dacă primesc 
cantităţi sub o limită maximă care urmează a fi stabilită de statele 
membre pe baza unei analize documentate privind riscurile. 

▼B
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(2) Destinatarii produselor retrase pentru alte destinaţii se angajează: 

(a) să respecte normele prevăzute în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 
și în temeiul acestuia; 

(b) să ţină o contabilitate a stocurilor și o contabilitate financiară 
separate în cazul operaţiunilor respective, dacă statul membru 
consideră că acest lucru este necesar, în pofida faptului că 
produsul a fost denaturat înainte de livrare; 

(c) să se supună controalelor prevăzute de dreptul Uniunii; și 

(d) să nu solicite ajutor suplimentar pentru alcoolul obţinut din 
produsele respective în cazul produselor retrase destinate distilării. 

S e c ţ i u n e a 6 

R e c o l t a r e a î n a i n t e d e c o a c e r e ș i n e r e c o l t a r e a 

Articolul 48 

Condiţiile de aplicare a recoltării înainte de coacere și a nerecoltării 

(1) Recoltarea înainte de coacere și nerecoltarea menţionate la 
articolul 33 alineatul (3) primul paragraf litera (g) din Regulamentul 
(UE) nr. 1308/2013 se desfășoară în plus faţă de practicile de 
cultivare normale și diferă de acestea. 

(2) Plantele care produc fructe și legume și care au făcut obiectul 
unei recoltări înainte de coacere sau al unei nerecoltări nu mai sunt 
utilizate în scopuri de producţie în aceeași perioadă de vegetaţie după 
desfășurarea operaţiunii respective. 

(3) Măsurile de recoltare înainte de coacere nu se aplică fructelor și 
legumelor a căror recoltare obișnuită a început deja, iar măsurile de 
nerecoltare nu se aplică în cazul în care, din zona respectivă, în 
cursul ciclului de producţie normal, a fost obţinută producţie comercială. 

Primul paragraf nu se aplică plantelor care produc fructe și legume cu o 
perioadă de recoltare ce depășește o lună. În astfel de cazuri, cuantu­
murile menţionate la alineatul (4) compensează numai producţia care 
urmează să fie recoltată în termen de șase săptămâni de la operaţiunea 
de recoltare înainte de coacere sau de nerecoltare. Respectivele plante 
care produc fructe și legume nu mai sunt utilizate în scopuri de 
producţie în aceeași perioadă de vegetaţie după desfășurarea operaţiunii 
respective. 

În scopul aplicării dispoziţiilor celui de-al doilea paragraf, statele 
membre pot interzice aplicarea măsurilor de recoltare înainte de 
coacere și de nerecoltare dacă, în ceea ce privește recoltarea înainte 
de coacere, o parte semnificativă din recoltarea obișnuită a fost 
efectuată și dacă, în ceea ce privește nerecoltarea, a fost obţinută deja 
o parte semnificativă din producţia comercială. Un stat membru care 
intenţionează să aplice această dispoziţie stabilește, în cadrul strategiei 
sale naţionale, partea pe care o consideră semnificativă. 

Recoltarea înainte de coacere și nerecoltarea nu se aplică aceluiași 
produs și aceleiași zone într-un anumit an decât în scopul celui de al 
doilea paragraf, caz în care pot fi aplicate simultan ambele operaţiuni. 

▼B
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(4) Sprijinul pentru recoltarea înainte de coacere vizează numai 
produsele care se află fizic pe câmp și care se recoltează efectiv 
înainte de coacere. Cuantumurile compensatoare, cuprinzând atât 
asistenţa financiară din partea Uniunii, cât și contribuţia organizaţiei 
de producători pentru recoltarea înainte de coacere și pentru nerecoltare, 
vor consta în plăţi la hectar stabilite de statele membre în temeiul 
articolului 49 primul paragraf litera (a) la un nivel care să acopere cel 
mult 90 % din nivelul maxim al sprijinului pentru retragerile de pe piaţă 
aplicabil retragerilor cu alte destinaţii decât distribuirea gratuită 
menţionată la articolul 34 alineatul (4) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013. 

(5) Organizaţiile de producători și asociaţiile de organizaţii de produ­
cători notifică în prealabil autorităţilor competente din statul membru, în 
scris sau prin mijloace electronice, intenţia de a recolta înainte de 
coacere sau de a nu recolta. 

Articolul 49 

Obligaţiile statelor membre 

Statele membre adoptă: 

(a) dispoziţii detaliate privind punerea în aplicare a măsurilor de 
recoltare înainte de coacere și de nerecoltare, inclusiv privind noti­
ficările prealabile referitoare la recoltarea înainte de coacere și la 
nerecoltare, la conţinutul și termenele-limită ale acestora, dispoziţii 
privind cuantumul compensaţiei care trebuie plătit și aplicarea 
măsurilor, precum și lista de produse eligibile în cadrul măsurilor; 

(b) dispoziţii pentru a se asigura că punere în aplicare a acestor măsuri 
nu are un impact negativ asupra mediului sau consecinţe negative în 
ceea ce privește protecţia plantelor. 

Statele membre verifică desfășurarea corectă a măsurilor, inclusiv în 
ceea ce privește dispoziţiile menţionate la primul paragraf literele (a) 
și (b). În cazul în care consideră că măsurile nu s-au desfășurat în mod 
corect, statele membre nu aprobă aplicarea măsurilor. 

S e c ţ i u n e a 7 

A s i g u r a r e a r e c o l t e l o r 

Articolul 50 

Obiectivul acţiunilor de asigurare a recoltelor 

Acţiunile legate de asigurarea recoltelor menţionate la articolul 33 
alineatul (3) primul paragraf litera (h) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013 contribuie la protejarea veniturilor producătorilor și la 
acoperirea pierderilor de venit pe piaţă înregistrate de organizaţia de 
producători sau de membrii acesteia în cazul în care sunt afectaţi de 
dezastre naturale, de fenomene meteorologice și, după caz, de boli sau 
de infestări cu dăunători. 

Articolul 51 

Punerea în aplicare a acţiunilor de asigurare a recoltelor 

(1) Statele membre adoptă dispoziţii detaliate privind punerea în 
aplicare a acţiunilor de asigurare a recoltelor, inclusiv a celor necesare 
pentru a garanta că acţiunile de asigurare a recoltelor nu denaturează 
concurenţa pe piaţa asigurărilor. 

▼B
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(2) Statele membre pot acorda finanţări naţionale suplimentare pentru 
a sprijini acţiunile de asigurare a recoltelor care beneficiază de pe urma 
fondului operaţional. Cu toate acestea, sprijinul public total pentru 
asigurarea recoltelor nu trebuie să depășească 80 % din costul 
primelor de asigurare plătite de producători pentru asigurarea 
împotriva pierderilor. 

▼B 
(3) Acţiunile de asigurare a recoltelor nu acoperă indemnizaţiile de 
asigurare care îi despăgubesc pe producători pentru mai mult de 100 % 
din pierderile de venit suferite, ţinând cont de orice despăgubiri pe care 
le obţin producătorii în cadrul altor scheme de sprijin legate de riscul 
asigurat. 

▼M1 

S e c ţ i u n e a 8 

S p r i j i n l e g a t d e î n d r u m a r e a p r o f e s i o n a l ă 

Articolul 51a 

Implementarea măsurilor de îndrumare profesională 

(1) În scopul aplicării articolului 33 alineatul (3) litera (i) din Regu­
lamentul (UE) nr. 1308/2013, sunt eligibile pentru sprijin următoarele 
măsuri de îndrumare profesională: 

(a) schimburile de bune practici legate de măsurile de prevenire și 
gestionare a crizelor menţionate la articolul 33 alineatul (3) din 
Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, menite a ajuta organizaţiile de 
producători recunoscute, grupurile de producători recunoscute sau 
producătorii individuali recunoscuţi să beneficieze de experienţa 
acumulată în ceea ce privește aplicarea măsurilor de prevenire și 
gestionare a crizelor; 

(b) promovarea înfiinţării de noi organizaţii de producători, a fuzionării 
unora existente sau sprijinirea unor producători individuali în scopul 
aderării la o organizaţie de producători existentă; 

(c) crearea de oportunităţi de colaborare în reţea pentru furnizorii și 
beneficiarii de îndrumare profesională, pentru consolidarea, în 
special, a canalelor de comercializare ca mijloc de prevenire și 
gestionare a crizelor. 

(2) Furnizorul de îndrumare profesională este asociaţia de organizaţii 
de producători sau organizaţia de producători. Furnizorul de îndrumare 
profesională este beneficiarul sprijinului pentru măsurile de îndrumare 
profesională. 

▼M3 
(3) Beneficiarul îndrumării profesionale trebuie să fie o organizaţie 
de producători recunoscută, un grup de producători sau producători 
individuali care nu fac parte din nicio organizaţie de producători sau 
din asociaţii ale acestora. 

▼M1 
(4) Cheltuielile legate de îndrumarea profesională fac parte din 
măsurile de prevenire și gestionare a crizelor cuprinse în programul 
operaţional menţionate la articolul 33 alineatul (3) din Regulamentul 
(UE) nr. 1308/2013. 

Costurile eligibile legate de îndrumarea profesională sunt enumerate în 
anexa III la prezentul regulament. 

Toate costurile specificate în anexa III sunt plătite furnizorului de 
îndrumare profesională. 

▼M3
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(5) Măsurile de îndrumare profesională nu se externalizează. 

▼B 

CAPITOLUL IV 

Asistenţă financiară naţională 

▼M1 

Articolul 52 

Condiţiile de acordare a asistenţei financiare naţionale 

(1) În scopul aplicării articolului 35 alineatul (1) din Regulamentul 
(UE) nr. 1308/2013, gradul de organizare a producătorilor dintr-o 
regiune a unui stat membru se calculează pe baza valorii fructelor și 
legumelor produse în regiunea în cauză și comercializate de: 

(a) organizaţiile de producători recunoscute și asociaţiile de organizaţii 
de producători recunoscute și 

(b) grupurile de producători recunoscute în conformitate cu 
articolul 125e din Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 sau organi­
zaţiile de producători și grupurile de producători recunoscute în 
conformitate cu articolul 27 din Regulamentul (UE) nr. 1305/2013. 

În scopul calculării, valoarea stabilită astfel cum se menţionează la 
primul paragraf se împarte la valoarea totală a fructelor și legumelor 
produse în regiunea respectivă. 

(2) Valoarea fructelor și legumelor produse în regiunea în cauză și 
comercializate de organizaţiile, asociaţiile și grupurile menţionate la 
alineatul (1) primul paragraf literele (a) și (b) include doar produsele 
pentru care sunt recunoscute respectivele organizaţii, asociaţii și grupuri. 
Articolul 22 se aplică mutatis mutandis. 

Pentru calcularea valorii totale a fructelor și legumelor produse în 
regiunea respectivă, se aplică mutatis mutandis metoda prevăzută în 
anexa I la Regulamentul (CE) nr. 138/2004 al Parlamentului 
European și al Consiliului ( 1 ). 

(3) Doar fructele și legumele produse în regiunea menţionată la 
alineatul (4) beneficiază de asistenţă financiară naţională. 

(4) Statele membre definesc regiunile ca părţi distincte ale teritoriilor 
lor, potrivit unor criterii obiective și nediscriminatorii, precum caracte­
risticile lor agronomice și economice și potenţialul lor regional în 
materie de agricultură/fructe și legume sau structura lor instituţională 
sau administrativă, pentru care sunt disponibile datele necesare pentru 
calcularea gradului de organizare menţionat la alineatul (1). 

Regiunile definite de un stat membru nu se modifică timp de cel puţin 
cinci ani, cu excepţia cazului în care o astfel de modificare este justi­
ficată în mod obiectiv, mai ales prin motive care nu se leagă de 
calcularea gradului de organizare a producătorilor în regiunea sau 
regiunile în cauză. 

(5) Înaintea acordării asistenţei financiare naţionale, statele membre 
notifică Comisiei atât lista cu regiunea/regiunile care îndepli­
nește/îndeplinesc criteriile menţionate la articolul 35 alineatele (1) 
și (2) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, cât și cuantumul asistenţei 
financiare naţionale care urmează a fi acordată organizaţiilor de produ­
cători din regiunea respectivă/regiunile respective. 

▼M1 

( 1 ) Regulamentul (CE) nr. 138/2004 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 5 decembrie 2003 privind conturile economice pentru agricultură în 
cadrul Comunităţii (JO L 33, 5.2.2004, p. 1).
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Statele membre notifică Comisiei orice modificare a regiunii/regiunilor 
care îndeplinește/îndeplinesc criteriile menţionate la articolul 35 
alineatele (1) și (2) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 

▼B 

Articolul 53 

Modificări ale programului operaţional 

O organizaţie de producători care dorește să solicite asistenţă financiară 
naţională își modifică, dacă este necesar, programul operaţional în 
temeiul articolului 34. 

CAPITOLUL V 

Dispoziţii generale 

S e c ţ i u n e a 1 

N o t i f i c ă r i ș i r a p o a r t e 

Articolul 54 

Notificările statelor membre referitoare la organizaţiile de 
producători, asociaţiile de organizaţii de producători și grupurile 

de producători 

Statele membre notifică Comisiei următoarele informaţii și documente: 

(a) până la data de 31 ianuarie a fiecărui an, cuantumul total al 
fondurilor operaţionale aprobate în anul respectiv pentru toate 
programele operaţionale. Această notificare arată cuantumul total 
al fondurilor operaţionale și cuantumul total al asistenţei financiare 
acordate din partea Uniunii, inclus în fondurile respective. Cifrele 
respective trebuie defalcate între cheltuielile pentru măsurile de 
prevenire și gestionare a crizelor și alte măsuri; 

(b) până la data de 15 noiembrie a fiecărui an, un raport anual referitor 
la organizaţiile de producători și la asociaţiile de organizaţii de 
producători, precum și la grupurile de producători constituite în 
temeiul articolului 125e din Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 și 
la fondurile operaţionale, programele operaţionale și planurile de 
recunoaștere implementate pe parcursul anului precedent. 
Respectivul raport anual conţine informaţiile prezentate în anexa 
V la prezentul regulament; 

(c) până la data de 31 ianuarie a fiecărui an, cuantumurile care 
corespund fiecărei perioade anuale următoare de implementare a 
planurilor de recunoaștere ale grupurilor de producători constituite 
în temeiul articolului 125e din Regulamentul (CE) nr. 1234/2007, 
inclusiv anului de aplicare în curs. Se furnizează cuantumurile 
aprobate sau estimate. Pentru fiecare grup și pentru fiecare 
perioadă anuală următoare de aplicare a planului, notificarea 
include următoarele informaţii: 

(i) cuantumul total pentru perioada anuală de aplicare a planului de 
recunoaștere, asistenţa financiară din partea Uniunii și contri­
buţiile statelor membre, ale grupurilor de producători și ale 
membrilor grupurilor de producători; 

▼M1
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(ii) o defalcare între ajutoarele acordate în temeiul articolului 103a 
alineatul (1) literele (a) și, respectiv, (b) din Regulamentul (CE) 
nr. 1234/2007. 

Articolul 55 

Notificările statelor membre referitoare la preţurile de producător 
ale fructelor și legumelor pe piaţa internă 

(1) În fiecare zi de miercuri, până la ora 12.00 (ora Bruxelles-ului), 
statele membre notifică Comisiei media ponderată a preţurilor înre­
gistrate în cursul săptămânii precedente pentru fructele și legumele 
enumerate în anexa VI pentru care există date disponibile. 

În cazul fructelor și legumelor vizate de standardul de comercializare 
general prevăzut în partea A a anexei I la Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) nr. 543/2011, se notifică doar preţurile produselor care 
respectă standardul respectiv, în vreme ce preţurile produselor vizate de 
un standard de comercializare specific prevăzut în partea B a aceleiași 
anexe se referă doar la produsele din clasa I. 

Statele membre notifică o singură medie ponderată a preţurilor care 
corespunde tipurilor și soiurilor de produse și calibrelor și/sau 
modurilor de prezentare specificate în anexa VI la prezentul regulament. 
Dacă preţurile înregistrate se referă la alte tipuri, soiuri, calibre și/sau 
moduri de prezentare decât cele specificate în anexa respectivă, statele 
membre notifică Comisiei tipurile, soiurile, calibrele și/sau modurile de 
prezentare ale produselor cărora le corespund preţurile respective. 

Preţurile notificate sunt exprimate în euro/100 de kilograme greutate 
netă și sunt cele de la ieșirea din unitatea de ambalare, produsele 
fiind sortate, ambalate și, după caz, pe paleţi. 

(2) Statele membre identifică pieţe reprezentative în aria de producţie 
a fructelor și legumelor în cauză. Statele membre notifică Comisiei 
pieţele reprezentative și ponderea lor în medie cu ocazia primei noti­
ficări sau atunci când le modifică. Statele membre pot notifica alte 
preţuri în mod voluntar. 

S e c ţ i u n e a 2 

M o n i t o r i z a r e a ș i e v a l u a r e a p r o g r a m e l o r 
o p e r a ţ i o n a l e ș i a s t r a t e g i i l o r n a ţ i o n a l e 

▼M1 

Articolul 56 

Indicatori 

(1) Programele operaţionale și strategiile naţionale fac obiectul moni­
torizării și evaluării în vederea măsurării progreselor realizate în ceea ce 
privește îndeplinirea obiectivelor stabilite în programele operaţionale, 
precum și a eficienţei lor și a eficacităţii în raport cu respectivele 
obiective. 

▼B
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(2) Progresele, eficacitatea și eficienţa menţionate la alineatul (1) sunt 
evaluate pe întregul parcurs al implementării programului operaţional, 
pe baza indicatorilor prevăzuţi în secţiunea 4 a anexei II la Regula­
mentul de punere în aplicare (UE) 2017/892, referitori la acţiunile și 
măsurile implementate pe durata desfășurării programelor operaţionale 
de organizaţiile de producători recunoscute, de asociaţiile de organizaţii 
de producători recunoscute, de asociaţiile transnaţionale de organizaţii 
de producători recunoscute și de grupurile de producători recunoscute. 

▼B 

Articolul 57 

Proceduri de monitorizare și evaluare în ceea ce privește 
programele operaţionale 

(1) Organizaţiile de producători și asociaţiile de organizaţii de produ­
cători instituie un sistem de colectare, înregistrare și păstrare a infor­
maţiilor pentru compilarea indicatorilor aplicabili pentru monitorizarea 
și evaluarea programelor operaţionale. 

(2) Exerciţiul de monitorizare se desfășoară în așa fel încât rezultatele 
sale: 

(a) servesc la controlul calităţii aplicării programului; 

(b) identifică eventuala necesitate de ajustare sau de revizuire a 
programului operaţional; 

▼M1 
(c) furnizează informaţii în scopul îndeplinirii cerinţelor privind rapor­

tarea. 

▼B 
(3) ►M3 Evaluarea ia forma unui raport în penultimul an de imple­
mentare a programului operaţional. ◄ 

▼M1 
Exerciţiul de evaluare examinează progresele realizate în raport cu 
obiectivele generale ale programului, pe baza indicatorilor prevăzuţi în 
secţiunea 4 a anexei II la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
2017/892. 

▼B 
Dacă este cazul, exerciţiul de evaluare include o evaluare calitativă a 
rezultatelor și impactului acţiunilor de protecţie a mediului care vizează: 

(a) prevenirea eroziunii solului; 

(b) reducerea utilizării sau o mai bună gestionare a produselor de 
protecţie a plantelor; 

(c) protejarea habitatelor și a biodiversităţii; și 

(d) conservarea peisajelor. 

Rezultatele exerciţiului se utilizează: 

(a) la îmbunătăţirea calităţii programului operaţional; 

(b) la identificarea oricărei necesităţi de modificare substanţială a 
programului operaţional; și 

(c) în scopul desprinderii de învăţăminte pentru îmbunătăţirea 
programelor operaţionale viitoare. 

▼M1



 

02017R0891 — RO — 18.12.2021 — 005.001 — 37 

Raportul de evaluare se atașează la raportul anual corespunzător 
menţionat la articolul 21 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
2017/892. 

▼B 

Articolul 58 

Proceduri de monitorizare și evaluare în ceea ce privește strategia 
naţională 

(1) Statele membre stabilesc un sistem de colectare, înregistrare și 
păstrare a informaţiilor într-un format electronic adecvat, în vederea 
compilării indicatorilor menţionaţi la articolul 56. În acest scop, 
statele membre utilizează informaţiile transmise de organizaţiile de 
producători și de asociaţiile de organizaţii de producători cu privire la 
monitorizarea și evaluarea programelor lor operaţionale. 

(2) Monitorizarea este continuă, pentru a se evalua progresul realizat 
în ceea ce privește îndeplinirea obiectivelor programelor operaţionale. În 
acest scop, se utilizează informaţiile furnizate în rapoartele anuale 
transmise de organizaţiile de producători și asociaţiile de organizaţii 
de producători. Exerciţiul de monitorizare se desfășoară în așa fel 
încât rezultatele sale: 

(a) servesc la controlul calităţii aplicării programelor operaţionale; 

(b) identifică eventuala necesitate de ajustare sau de revizuire a stra­
tegiei naţionale în vederea îndeplinirii obiectivelor stabilite pentru 
strategie sau în vederea îmbunătăţirii gestionării aplicării strategiei, 
inclusiv a gestionării financiare a programelor operaţionale. 

(3) Evaluarea vizează măsurarea progreselor realizate în ceea ce 
privește îndeplinirea obiectivelor generale ale strategiei. În acest scop, 
se utilizează rezultatele monitorizării și ale evaluării programelor 
operaţionale, astfel cum sunt indicate în rapoartele anuale și în 
penultimul raport transmise de organizaţiile de producători. Rezultatele 
exerciţiului de evaluare se utilizează: 

(a) la îmbunătăţirea calităţii strategiei; 

(b) la identificarea oricărei necesităţi de modificare substanţială a stra­
tegiei. 

Evaluarea include un exerciţiu de evaluare desfășurat în 2020. Rezul­
tatele acestuia fac parte din raportul naţional aferent aceluiași an, 
menţionat la articolul 54 litera (b). Raportul examinează gradul de 
utilizare a resurselor financiare și eficienţa și eficacitatea programelor 
operaţionale puse în aplicare și evaluează efectele și impactul 
programelor respective, în raport cu obiectivele, ţintele și măsurile 
stabilite de strategie și, dacă este cazul, în raport cu alte obiective 
stabilite la articolul 33 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013. 

▼M1
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S e c ţ i u n e a 3 

S a n c ţ i u n i a d m i n i s t r a t i v e 

Articolul 59 

Neîndeplinirea criteriilor de recunoaștere 

(1) Dacă un stat membru a stabilit că o organizaţie de producători nu 
îndeplinește unul dintre criteriile de recunoaștere legate de cerinţele de 
la articolele 5 și 7, de la articolul 11 alineatele (1) și (2) și de la 
articolul 17, statul membru respectiv trimite organizaţiei de producători 
în cauză, cel târziu la două luni de la identificarea neconformităţii, în 
regim recomandat, o scrisoare de avertizare care să indice neconfor­
mitatea identificată, măsurile corective necesare și perioadele de timp 
în care trebuie luate măsurile respective, perioade care nu trebuie să 
depășească patru luni. Din momentul în care s-a stabilit neconformitatea, 
statele membre suspendă plăţile ajutoarelor până la luarea unor măsuri 
corective satisfăcătoare. 

(2) Neluarea măsurilor corective menţionate la alineatul (1) în 
perioada de timp stabilită de statul membru determină suspendarea recu­
noașterii organizaţiei de producători. Statul membru notifică organizaţiei 
de producători perioada de suspendare, care începe imediat după 
expirarea perioadei de timp stabilite pentru luarea măsurilor corective 
menţionate și nu depășește 12 luni de la data primirii de către orga­
nizaţia de producători a scrisorii de avertizare. Acest lucru nu aduce 
atingere aplicării legislaţiei naţionale orizontale, care poate să prevadă 
suspendarea unei astfel de acţiuni ca urmare a începerii unor proceduri 
judiciare conexe. 

În timpul suspendării recunoașterii, organizaţia de producători își poate 
continua activitatea, dar plăţile ajutoarelor se reţin până la încheierea 
perioadei de suspendare a recunoașterii. Cuantumul ajutorului anual se 
reduce cu 2 % pentru fiecare lună calendaristică sau pentru fiecare parte 
a unei luni calendaristice în cursul căreia este suspendată recunoașterea. 

Suspendarea se încheie în ziua controlului care confirmă îndeplinirea 
criteriilor de recunoaștere în cauză. 

(3) Dacă criteriile nu sunt îndeplinite până la sfârșitul perioadei de 
suspendare stabilite de autoritatea competentă a statului membru, acesta 
retrage recunoașterea cu efect de la data la care nu erau îndeplinite 
criteriile de recunoaștere sau, dacă nu este posibilă identificarea datei 
respective, de la data la care a fost stabilită neconformitatea. Acest lucru 
nu aduce atingere aplicării legislaţiei naţionale orizontale, care poate să 
prevadă suspendarea recunoașterii ca urmare a începerii unor proceduri 
judiciare conexe. Ajutoarele rămase de plătit aferente perioadei în care a 
fost identificată neconformitatea nu se plătesc, iar ajutoarele plătite în 
mod necuvenit se recuperează. 

(4) Dacă un stat membru a stabilit că o organizaţie de producători nu 
îndeplinește oricare dintre criteriile de recunoaștere prevăzute la 
articolul 154 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, altul decât cele 
menţionate la alineatul (1), statul membru respectiv trimite organizaţiei 
de producători în cauză, cel târziu la două luni de la stabilirea necon­
formităţii, în regim recomandat, o scrisoare de avertizare care să indice 
neconformitatea identificată, măsura corectivă necesară și perioadele de 
timp în care trebuie luate măsurile respective, perioade care nu trebuie 
să depășească patru luni. 
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(5) Neluarea măsurilor corective menţionate la alineatul (4) în 
perioada de timp stabilită de statul membru duce la suspendarea 
plăţilor și la o reducere a cuantumului ajutorului anual cu 1 % pentru 
fiecare lună calendaristică sau pentru fiecare parte a unei luni calenda­
ristice, în urma expirării respectivei perioade. Acest lucru nu aduce 
atingere aplicării legislaţiei naţionale orizontale, care poate să prevadă 
suspendarea unei astfel de acţiuni ca urmare a începerii unor proceduri 
judiciare conexe. 

(6) Statele membre retrag recunoașterea dacă organizaţia de produ­
cători nu dovedește îndeplinirea criteriilor referitoare la volumul minim 
sau la valoarea minimă a producţiei comercializate, prevăzute la 
articolul 154 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013, până la data de 15 octombrie a celui de al doilea an 
care urmează anului în care nu au fost îndeplinite criteriile respective. 
Retragerea are efect de la data la care nu au fost îndeplinite criteriile de 
recunoaștere sau, dacă nu este posibilă identificarea datei respective, de 
la data la care s-a stabilit neconformitatea. Ajutoarele rămase de plătit 
aferente perioadei în care a fost identificată neconformitatea nu se 
plătesc, iar ajutoarele plătite în mod necuvenit se recuperează. 

Totuși, atunci când o organizaţie de producători prezintă statului 
membru dovada că, din cauza unor dezastre naturale, a unor 
fenomene meteorologice nefavorabile, a unor boli sau a unor infestări 
cu dăunători, în pofida faptului că a aplicat măsurile de prevenire a 
riscurilor, nu poate îndeplini criteriile de recunoaștere prevăzute la 
articolul 154 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013 în ceea ce privește volumul minim sau valoarea 
minimă a producţiei comercializabile prevăzut(ă) de statul membru, 
acesta poate acorda o derogare de la volumul minim sau valoarea 
minimă a producţiei comercializabile pentru anul în cauză pentru 
respectiva organizaţie de producători. 

(7) În cazurile în care se aplică alineatele (1), 2, 4 și 5, statele 
membre pot efectua plăţi după termenul-limită prevăzut la articolul 10 
din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/892. Totuși, aceste 
plăţi nu se efectuează după data de 15 octombrie a celui de-al doilea an 
care urmează anului de punere în aplicare a programului. 

(8) Alineatele (1)-(5) se aplică mutatis mutandis în cazurile în care 
organizaţia de producători nu furnizează statului membru informaţiile 
solicitate la articolul 21 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
2017/892. 

Articolul 60 

Fraudele 

(1) Statele membre suspendă plăţile și recunoașterea unei organizaţii 
de producători sau a unei asociaţii de organizaţii de producători care se 
află sub investigarea de către o autoritate naţională în legătură cu o 
acuzaţie de fraudă în ceea ce privește ajutoarele reglementate de Regu­
lamentul (UE) nr. 1308/2013, până la stabilirea acuzaţiei. 

(2) Dacă o organizaţie de producători sau o asociaţie de organizaţii 
de producători a comis fraude cu privire la ajutoarele reglementate de 
Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, atunci, fără a aduce atingere altor 
sancţiuni aplicabile în temeiul legislaţiei Uniunii și naţionale, statele 
membre: 

(a) retrag recunoașterea respectivei organizaţii sau asociaţii; 
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(b) exclud acţiunile în cauză de la acordarea de sprijin în temeiul 
programului operaţional în cauză și recuperează eventualele 
ajutoare deja plătite în ceea ce privește respectivele acţiuni; și 

(c) exclud de la recunoaștere organizaţia sau asociaţia respectivă pe 
parcursul anului următor. 

Articolul 61 

Sancţiune pentru cuantumuri ineligibile 

(1) Plăţile se calculează pe baza acţiunilor eligibile. 

(2) Statul membru examinează cererea de ajutor și stabilește cuantu­
murile eligibile pentru sprijin. Statul membru stabilește cuantumul care: 

(a) ar fi plătibil beneficiarului doar pe baza cererii; 

(b) este plătibil beneficiarului după examinarea eligibilităţii cererii. 

(3) În cazul în care cuantumul stabilit în temeiul alineatului (2) litera 
(a) depășește cuantumul stabilit în temeiul alineatului (2) litera (b) cu 
peste 3 %, se aplică o sancţiune. Cuantumul sancţiunii este diferenţa 
dintre cuantumurile calculate în temeiul alineatului (2) literele (a) și 
(b). Cu toate acestea, nu se aplică nicio sancţiune dacă organizaţia de 
producători poate demonstra că nu este responsabilă pentru includerea 
sumei neeligibile. 

(4) Alineatele (2) și (3) se aplică mutatis mutandis cheltuielilor neeli­
gibile identificate în timpul controalelor la faţa locului sau al 
controalelor ulterioare. 

(5) Dacă valoarea producţiei comercializate este declarată și 
controlată înaintea depunerii cererii de ajutor, când se stabilesc cuantu­
murile în temeiul alineatului (2) litera (a) și, respectiv, litera (b), se 
utilizează valorile declarate și aprobate. 

(6) Dacă, la încheierea programului operaţional, nu au fost înde­
plinite condiţiile menţionate la articolul 33 alineatul (5) litera (b) din 
Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, cuantumul total al sprijinului pentru 
ultimul an al programului operaţional se reduce proporţional cu 
cuantumul cheltuielilor care nu au fost suportate pentru acţiuni de 
protecţia mediului. 

Articolul 62 

Sancţiunile administrative aplicabile în urma controalelor de nivelul 
unu privind operaţiunile de retragere 

(1) Dacă, în urma controlului menţionat la articolul 29 din Regula­
mentul de punere în aplicare (UE) 2017/892, se constată neconformităţi 
în ceea ce privește standardele de comercializare sau cerinţele minime 
menţionate la articolul 15 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
2017/892, fiind depășite toleranţele stabilite, organizaţia de producători 
în cauză trebuie să plătească o sancţiune calculată în raport cu proporţia 
de produse retrase care nu sunt conforme: 

(a) dacă respectivele cantităţi reprezintă mai puţin de 10 % din canti­
tăţile retrase efectiv în temeiul articolului 44 din prezentul regu­
lament, sancţiunea este egală cu asistenţa financiară din partea 
Uniunii, calculată pe baza cantităţilor de produse retrase care nu 
sunt conforme; 
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(b) dacă respectivele cantităţi reprezintă între 10 % și 25 % din canti­
tăţile retrase efectiv, sancţiunea este dublul cuantumului asistenţei 
financiare din partea Uniunii, calculată pe baza cantităţilor de 
produse retrase care nu sunt conforme; sau 

(c) dacă respectivele cantităţi depășesc 25 % din cantitatea retrasă 
efectiv, sancţiunea este egală cu cuantumul asistenţei financiare 
din partea Uniunii pentru întreaga cantitate notificată în temeiul 
articolului 44 din prezentul regulament. 

(2) Sancţiunile menţionate la alineatul (1) se aplică fără a aduce 
atingere vreunei alte sancţiuni aplicate în temeiul articolului 61. 

Articolul 63 

Sancţiunea administrativă aplicabilă organizaţiilor de producători 
în ceea ce privește operaţiunile de retragere 

Cheltuielile generate de operaţiunile de retragere nu sunt eligibile dacă 
produsele nu au fost eliminate conform dispoziţiilor statului membru în 
temeiul articolului 46 alineatul (1) sau dacă operaţiunea a avut un 
impact negativ asupra mediului sau a avut vreo consecinţă negativă în 
ceea ce privește protecţia plantelor, fără a se aduce atingere vreunei 
sancţiuni aplicate în temeiul articolului 61. 

Articolul 64 

Sancţiunile administrative aplicabile destinatarilor produselor 
retrase de pe piaţă 

Dacă, în cursul controalelor desfășurate în conformitate cu articolele 29 
și 30 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/892, se 
detectează nereguli care pot fi atribuite destinatarilor produselor 
retrase de pe piaţă, destinatarii respectivi: 

(a) sunt excluși de la dreptul de a primi produse retrase de pe piaţă; și 

(b) sunt obligaţi să plătească valoarea produselor primite, plus costurile 
de sortare, ambalare și transport, în conformitate cu normele 
stabilite de statele membre. 

Excluderea prevăzută la primul paragraf litera (a) produce efecte imediat 
și durează cel puţin un an, cu posibilitate de extindere. 

Articolul 65 

Sancţiuni administrative legate de recoltarea înainte de coacere și 
de nerecoltare 

(1) Dacă nu și-a îndeplinit obligaţiile în ceea ce privește recoltarea 
înainte de coacere, organizaţia de producători plătește, drept sancţiune, 
cuantumul compensaţiei pentru suprafeţele în cazul cărora nu a fost 
respectată obligaţia. Neîndeplinirea obligaţiilor include cazurile în care: 

(a) suprafaţa notificată pentru recoltare înainte de coacere nu este 
eligibilă pentru recoltarea înainte de coacere; 

(b) suprafaţa nu este recoltată în totalitate sau producţia nu este dena­
turată; 

(c) a existat un impact negativ asupra mediului sau o consecinţă 
negativă în ceea ce privește protecţia plantelor, consecinţă care 
ţine de responsabilitatea organizaţiei de producători. 
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(2) Dacă nu și-a îndeplinit obligaţiile în ceea ce privește nerecoltarea 
organizaţia de producători plătește, drept sancţiune, cuantumul compen­
saţiei pentru suprafeţele în cazul cărora nu a fost respectată obligaţia. 
Neîndeplinirea obligaţiilor include cazurile în care: 

(a) suprafaţa notificată pentru nerecoltare nu este eligibilă pentru nere­
coltare; 

(b) s-a efectuat totuși o recoltare sau o recoltare parţială; sau 

(c) a existat un impact negativ asupra mediului sau o consecinţă 
negativă în ceea ce privește protecţia plantelor, consecinţă care 
ţine de responsabilitatea organizaţiei de producători. 

Litera (b) a primului paragraf de la prezentul alineat nu se aplică în 
cazul în care se aplică articolul 48 alineatul (3) al doilea paragraf. 

(3) Sancţiunile menţionate la alineatele (1) și (2) se aplică în plus faţă 
de orice sancţiune impusă în temeiul articolului 61. 

Articolul 66 

Împiedicarea unui control la faţa locului 

O cerere de recunoaștere, o cerere de aprobare a unui program 
operaţional sau o cerere de ajutor este respinsă pentru elementul sau 
partea de cheltuieli în cauză dacă o organizaţie de producători, inclusiv 
membrii sau reprezentanţii relevanţi ai acesteia, împiedică efectuarea 
unui control la faţa locului. 

Articolul 67 

Plata ajutoarelor recuperate și a sancţiunilor 

(1) Organizaţiile de producători și asociaţiile de organizaţii de produ­
cători sau alţi operatori în cauză rambursează cu dobândă ajutoarele 
plătite în mod necuvenit și plătesc sancţiunile prevăzute în prezenta 
secţiune. 

Dobânda se calculează: 

(a) pe baza perioadei dintre primirea plăţii necuvenite și rambursarea 
acesteia de către beneficiar; 

(b) pe baza ratei aplicate de Banca Centrală Europeană principalelor 
sale operaţiuni de refinanţare, așa cum este publicată în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene seria C și în vigoare la data efectuării 
plăţii necuvenite, majorată cu trei puncte procentuale. 

(2) Ajutoarele recuperate, dobânzile și sancţiunile impuse se plătesc 
către FEGA. 

CAPITOLUL VI 

Extinderea aplicării normelor 

Articolul 68 

Condiţii pentru extinderea aplicării normelor 

(1) Articolul 164 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 se aplică 
produselor din sectorul fructelor și legumelor și din sectorul fructelor 
și legumelor prelucrate, cu condiţia ca normele menţionate la alineatul 
(4) al articolului respectiv: 
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(a) să fie în vigoare de cel puţin un an; 

(b) să fie impuse ca obligatorii pentru maximum trei ani. 

Totuși, statele membre pot acorda o derogare de la condiţia prevăzută la 
primul paragraf litera (a) din prezentul alineat dacă scopul normelor a 
căror aplicare urmează a fi extinsă este unul dintre cele menţionate la 
articolul 164 alineatul (4) primul paragraf literele (a), (e), (f), (h), (i) (j), 
(m) și (n) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 

(2) Normele impuse ca obligatorii pentru toţi producătorii dintr-o 
zonă economică specifică nu se aplică produselor livrate pentru 
prelucrare în temeiul unui contract semnat înainte de începutul recoltării, 
cu excepţia cazului în care extinderea aplicării normelor vizează în mod 
expres produsele respective, cu excepţia normelor privind raportările 
referitoare la piaţă menţionate la articolul 164 alineatul (4) primul 
paragraf litera (a) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 

(3) Normele organizaţiilor de producători sau ale asociaţiilor de orga­
nizaţii de producători nu pot fi impuse ca obligatorii pentru producătorii 
de produse ecologice vizaţi de Regulamentul (CE) nr. 834/2007 decât 
dacă normele respective au fost stabilite de comun acord împreună cu 
cel puţin 50 % dintre producătorii vizaţi de regulamentul menţionat din 
zona economică în care operează organizaţia de producători sau 
asociaţia de organizaţii de producători și dacă respectiva organizaţie 
sau asociaţie reprezintă minimum 60 % din producţia de acel gen din 
zona respectivă. 

(4) Normele menţionate la articolul 164 alineatul (4) primul paragraf 
litera (b) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 nu se aplică produselor 
realizate în afara zonei economice specifice menţionate la articolul 164 
alineatul (2) din respectivul regulament. 

Articolul 69 

Norme naţionale 

(1) În scopul articolului 164 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013, statele membre pot decide că zona economică luată în 
considerare în cazul extinderii aplicării normelor unei organizaţii inter­
profesionale este o regiune sau întregul teritoriu naţional în care 
condiţiile de producţie și comercializare sunt omogene. 

(2) În scopul determinării reprezentativităţii organizaţiilor de produ­
cători și a asociaţiilor de organizaţii de producători în sensul articolului 
164 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, statele membre 
stabilesc norme prin care exclud: 

(a) producătorii a căror producţie este, în principal, destinată vânzării 
directe către consumatori în cadrul exploataţiei agricole sau în zona 
de producţie; 

(b) vânzările directe menţionate la litera (a); 

(c) produsele livrate spre prelucrare în temeiul unui contract semnat 
înainte de începutul recoltării, cu excepţia cazului în care extinderea 
aplicării normelor vizează în mod expres produsele respective; 

(d) producătorii sau producţia de produse ecologice vizate de Regula­
mentul (CE) nr. 834/2007. 
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Articolul 70 

Notificarea referitoare la extinderea aplicării normelor și la zonele 
economice 

(1) Atunci când notifică normele impuse ca obligatorii în cazul unui 
anumit produs și al unei anumite zone economice în temeiul articolului 
164 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, statul membru 
informează imediat Comisia cu privire la: 

(a) zona economică în care se vor aplica normele respective; 

(b) organizaţia de producători, asociaţia de organizaţii de producători 
sau organizaţia interprofesională care a solicitat extinderea aplicării 
normelor și datele care arată conformitatea cu articolul 164 alineatul 
(3) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013; 

(c) numărul producătorilor care aparţin organizaţiei sau asociaţiei 
respective și numărul total al producătorilor din zona economică 
în cauză, dacă extinderea aplicării normelor este solicitată de o 
organizaţie de producători sau de o asociaţie de organizaţii de 
producători; informaţiile respective se referă la situaţia existentă în 
momentul prezentării solicitării de extindere; 

(d) producţia totală a zonei economice și producţia comercializată de 
organizaţia sau asociaţia respectivă pe parcursul ultimului an pentru 
care există cifre disponibile, dacă extinderea aplicării normelor este 
solicitată de o organizaţie de producători sau de o asociaţie de 
organizaţii de producători; 

(e) data de la care normele care urmează a fi extinse au început să se 
aplice organizaţiei de producători, asociaţiei de organizaţii de produ­
cători sau organizaţiei interprofesionale în cauză și 

(f) data intrării în vigoare a extinderii și durata sa. 

(2) Dacă un stat membru a stabilit norme naţionale referitoare la 
reprezentativitatea în caz de extindere a aplicării normelor organizaţiilor 
interprofesionale în temeiul articolului 164 alineatul (3) al doilea 
paragraf din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, statul membru în 
cauză notifică Comisiei normele respective și justificarea lor, 
împreună cu notificarea privind extinderea aplicării normelor respective. 

(3) Înainte de a pune normele cu aplicare extinsă la dispoziţia publi­
cului, Comisia informează statele membre în privinţa normelor 
respective, prin orice mijloc pe care îl consideră adecvat. 

Articolul 71 

Abrogarea extinderii aplicării normelor 

Comisia adoptă decizia menţionată la articolul 175 litera (d) din Regu­
lamentul (UE) nr. 1308/2013, prin care solicită unui stat membru să 
abroge o extindere a aplicării normelor adoptată de statul membru 
respectiv în temeiul articolului 164 alineatul (1) din regulamentul 
menţionat, dacă constată: 

(a) că decizia statului membru exclude concurenţa într-o parte conside­
rabilă a pieţei interne și periclitează liberul schimb sau că sunt 
ameninţate obiectivele articolului 39 din tratat; 

(b) că articolul 101 alineatul (1) din tratat se aplică normelor extinse la 
alţi producători; 
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(c) că nu au fost respectate dispoziţiile prezentului capitol. 

Decizia Comisiei referitoare la normele respective se aplică de la data 
notificării statului membru în cauză în privinţa respectivei constatări. 

Articolul 72 

Cumpărătorii responsabili pentru culegerea produselor 

(1) În cazul în care un producător care nu este membru al unei 
organizaţii de producători își vinde produsele în așa fel încât 
cumpărătorul să fie responsabil pentru culegerea produselor, atunci 
cumpărătorul este considerat producătorul produselor respective în 
scopul respectării normelor referitoare la raportarea și comercializarea 
producţiei. 

(2) Statul membru în cauză poate decide că normele, altele decât cele 
menţionate la alineatul (1), pot fi impuse ca obligatorii pentru 
cumpărători în cazul în care aceștia sunt responsabili cu gestionarea 
producţiei în cauză. 

TITLUL III 

SCHIMBURILE COMERCIALE CU ŢĂRI TERŢE – SISTEMUL 
PREŢULUI DE INTRARE 

Articolul 73 

Definiţii 

În sensul prezentului capitol: 

(a) „lot” înseamnă mărfurile prezentate într-o declaraţie de punere în 
liberă circulaţie, lotul cuprinzând numai mărfuri de aceeași origine 
clasificate la un singur cod NC; și 

(b) „importator” înseamnă declarantul, în sensul articolului 5 alineatul 
(15) din Regulamentul (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului 
European și al Consiliului ( 1 ). 

Articolul 74 

Notificarea preţurilor și a cantităţilor produselor importate 

(1) Pentru fiecare produs și pentru perioadele stabilite în anexa VII 
partea A, pentru fiecare zi de comercializare și pentru fiecare origine, 
statele membre notifică Comisiei, până la ora 12.00 (ora Bruxelles-ului) 
a următoarei zile lucrătoare: 

(a) preţurile reprezentative medii ale produselor importate din ţări terţe 
și vândute pe pieţele de import ale statelor membre; și 

(b) cantităţile totale corespunzătoare preţurilor menţionate la litera (a). 

În scopul primului paragraf litera (a), statele membre notifică Comisiei 
pieţele de import pe care le consideră reprezentative și care includ 
Londra, Milano, Perpignan și Rungis. 

În cazul în care cantităţile totale menţionate la primul paragraf litera (b) 
sunt mai mici de zece tone, preţurile corespunzătoare acestora nu se 
notifică Comisiei. 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 9 octombrie 2013 de stabilire a Codului vamal al Uniunii (JO L 269, 
10.10.2013, p. 1).
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(2) Preţurile menţionate la alineatul (1) primul paragraf litera (a) se 
înregistrează: 

(a) pentru fiecare dintre produsele menţionate în anexa VII partea A; 

(b) pentru toate soiurile și calibrele disponibile și 

(c) în etapa importator/angrosist sau în etapa angrosist/comerciant cu 
amănuntul, atunci când nu sunt disponibile preţurile pentru etapa 
importator/angrosist. 

Preţurile respective se reduc cu sumele următoare: 

(a) o marjă comercială de 15 % pentru centrele comerciale din Londra, 
Milano și Rungis și de 8 % pentru alte centre comerciale; și 

(b) costurile de transport și de asigurare pe teritoriul vamal al Uniunii. 

În ceea ce privește costurile de transport și de asigurare care trebuie 
deduse în temeiul celui de al doilea paragraf, statele membre pot fixa 
sume forfetare pentru deducere. Aceste sume forfetare și metodele de 
calculare a acestora se notifică imediat Comisiei. 

(3) Când sunt stabilite în etapa angrosist/comerciant cu amănuntul, 
preţurile înregistrate în conformitate cu alineatul (2) se reduc: 

(a) cu o sumă egală cu 9 %, pentru a lua în considerare marja 
comercială a angrosistului; și 

(b) cu o sumă egală cu 0,7245 EUR per 100 kilograme, pentru a lua în 
considerare costurile de manipulare și taxele și tarifele de piaţă. 

(4) În ceea ce privește produsele enumerate în anexa VII partea A 
care fac obiectul unui standard de comercializare specific, sunt 
considerate reprezentative următoarele preţuri: 

(a) preţurile produselor din categoria I, dacă produsele din această 
categorie constituie cel puţin 50 % din cantităţile totale comercia­
lizate; 

(b) preţurile produselor din categoria I și din categoria II, dacă 
produsele din aceste categorii constituie cel puţin 50 % din canti­
tăţile totale comercializate; 

(c) preţurile produselor din categoria II, atunci când produsele din 
categoria I nu sunt disponibile, cu excepţia cazului în care se 
decide aplicarea unui coeficient de ajustare a acestor preţuri atunci 
când, date fiind caracteristicile lor calitative, respectivele produse nu 
sunt, în mod normal, comercializate în categoria I. 

Coeficientul de ajustare menţionat la primul paragraf litera (c) se aplică 
după deducerea sumelor menţionate la alineatul (2). 

În ceea ce privește produsele enumerate în anexa VII partea A care nu 
fac obiectul unui standard de comercializare specific, sunt considerate 
reprezentative preţurile produselor care sunt conforme cu standardul de 
comercializare general. 

▼B
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Articolul 75 

Baza preţului de intrare 

(1) În scopul articolului 181 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013, produsele din sectorul fructelor și legumelor și cele 
din sectorul fructelor și legumelor prelucrate menţionate la articolul 
respectiv sunt cele enumerate în anexa VII la prezentul regulament. 

(2) Când valoarea în vamă a produselor enumerate în anexa VII 
partea A este stabilită în conformitate cu valoarea de tranzacţie 
menţionată la articolul 70 din Regulamentul (UE) nr. 952/2013, iar 
respectiva valoare în vamă este mai mare cu peste 8 % decât rata 
forfetară calculată de Comisie ca valoare forfetară de import la 
momentul întocmirii declaraţiei de punere a produselor în liberă circu­
laţie, importatorul trebuie să furnizeze o garanţie ca cea menţionată la 
articolul 148 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2447 al 
Comisiei ( 1 ). În acest scop, cuantumul taxelor la import de care sunt 
pasibile produsele enumerate în anexa VII partea A la prezentul regu­
lament este cuantumul taxelor datorate dacă produsul în cauză ar fi fost 
clasificat pe baza valorii forfetare de import în cauză. 

Primul paragraf nu se aplică atunci când valoarea forfetară de import 
este mai mare decât preţurile de intrare enumerate în anexa 2 din 
secţiunea I a părţii III a anexei I la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 
al Consiliului ( 2 ) sau în cazul în care declarantul, în loc să furnizeze o 
garanţie, solicită intrarea imediată în contabilitate a cuantumului taxelor 
de care mărfurile pot fi în cele din urmă pasibile. 

(3) Când valoarea în vamă a produselor enumerate în anexa VII 
partea A se calculează în conformitate cu articolul 74 alineatul (2) 
litera (c) din Regulamentul (UE) nr. 952/2013, taxele se deduc în 
conformitate cu articolul 38 alineatul (1) din Regulamentul de punere 
în aplicare (UE) 2017/892. În acel caz, importatorul furnizează o 
garanţie egală cu cuantumul taxei pe care ar fi plătit-o dacă clasificarea 
produselor ar fi fost bazată pe valoarea forfetară de import aplicabilă. 

(4) Valoarea în vamă a mărfurilor importate în regimul comercial al 
vânzării în consignaţie se stabilește în mod direct în conformitate cu 
articolul 74 alineatul (2) litera (c) din Regulamentul (UE) nr. 952/2013 
și, în acest scop, pe parcursul perioadelor în vigoare se aplică valoarea 
forfetară de import calculată în conformitate cu articolul 38 din Regu­
lamentul de punere în aplicare (UE) 2017/892. 

(5) Importatorul dispune de un termen de o lună de la vânzarea 
produselor în cauză, în limita unui termen de patru luni de la data 
acceptării declaraţiei de punere în liberă circulaţie, pentru a dovedi că 
lotul a fost comercializat în condiţii care să confirme corectitudinea 
preţurilor menţionate la articolul 70 din Regulamentul (UE) nr. 952/2013 
sau pentru a determina valoarea în vamă menţionată la articolul 74 
alineatul (2) litera (c) din regulamentul menţionat. 

▼B 

( 1 ) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2447 al Comisiei din 
24 noiembrie 2015 de stabilire a unor norme pentru punerea în aplicare a 
anumitor dispoziţii din Regulamentul (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului 
European și al Consiliului de stabilire a Codului vamal al Uniunii 
(JO L 343, 29.12.2015, p. 558). 

( 2 ) Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului din 23 iulie 1987 privind 
Nomenclatura tarifară și statistică și Tariful vamal comun (JO L 256, 
7.9.1987, p. 1).
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Fără a aduce atingere aplicării alineatului (6), nerespectarea unuia dintre 
aceste termene-limită duce la pierderea garanţiei furnizate. 

Garanţia furnizată se eliberează în măsura în care se face dovada, satis­
făcătoare pentru autorităţile vamale, a condiţiilor de comercializare. În 
caz contrar, garanţia se reţine cu titlu de plată a taxelor la import. 

Pentru a dovedi că lotul a fost comercializat în condiţiile prevăzute la 
primul alineat, importatorul trebuie să pună la dispoziţie, pe lângă 
factură, toate documentele necesare pentru desfășurarea controalelor 
vamale relevante în ceea ce privește vânzarea și livrarea fiecărui 
produs din lotul în cauză, inclusiv documentele referitoare la transportul, 
asigurarea, manipularea și depozitarea lotului. 

Dacă standardele de comercializare menţionate la articolul 3 din Regu­
lamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 impun indicarea pe 
ambalaj a soiului produsului sau a tipului fructelor și legumelor, pe 
documentele legate de transport, pe facturi și pe ordinul de livrare se 
indică soiul produsului sau tipul fructelor și legumelor care fac parte din 
lot. 

(6) Termenul-limită de patru luni menţionat la alineatul (5) primul 
paragraf poate fi prelungit de autorităţile competente din statul membru 
cu maximum trei luni, la solicitarea importatorului, solicitare care 
trebuie justificată în mod corespunzător. 

Dacă, în urma unei verificări, stabilesc că nu au fost îndeplinite cerinţele 
prevăzute de prezentul articol, autorităţile competente ale statelor 
membre recuperează taxele datorate în conformitate cu articolul 105 
din Regulamentul (UE) nr. 952/2013. Cuantumul taxelor care trebuie 
recuperat sau care rămâne de recuperat include dobânda calculată de la 
data la care mărfurile au fost puse în liberă circulaţie și până la data 
recuperării. Rata dobânzii aplicată este cea în vigoare pentru 
operaţiunile de recuperare în conformitate cu dreptul naţional. 

TITLUL IV 

DISPOZIŢII GENERALE, TRANZITORII ȘI FINALE 

Articolul 76 

Sancţiuni naţionale 

Fără a se aduce atingere vreunei sancţiuni prevăzute în Regulamentul 
(UE) nr. 1306/2013, în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, în prezentul 
regulament sau în Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/892, 
statele membre aplică sancţiuni la nivel naţional pentru neregulile legate 
de cerinţele prevăzute în regulamentele menţionate, inclusiv în ceea ce 
privește organizaţiile de producători care nu implementează un program 
operaţional. Sancţiunile respective trebuie să fie eficace, proporţionale și 
disuasive, astfel încât să ofere o protecţie adecvată a intereselor 
financiare ale Uniunii. 

Articolul 77 

Notificări 

(1) Statele membre desemnează un unic organism sau o unică auto­
ritate competentă care să răspundă de îndeplinirea obligaţiilor de noti­
ficare referitoare la fiecare dintre următoarele subiecte: 

▼B
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(a) grupuri de producători, organizaţii de producători, asociaţii de orga­
nizaţii de producători și organizaţii interprofesionale, conform 
dispoziţiilor articolului 54; 

(b) preţurile de producător ale fructelor și legumelor pe piaţa internă, 
conform dispoziţiilor articolului 55; 

(c) cantităţile de produse importate din ţări terţe și vândute pe pieţele de 
import reprezentative, precum și preţurile acestor produse, 
menţionate la articolul 74; 

(d) volumele importurilor puse în liberă circulaţie, conform dispoziţiilor 
articolului 39 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
2017/892. 

(2) Statele membre notifică Comisiei faptul că au desemnat auto­
ritatea sau organismul în cauză, datele de contact aferente și fiecare 
modificare a acestor informaţii. 

Lista autorităţilor sau organismelor desemnate, conţinând denumirile și 
adresele acestora, este pusă la dispoziţia statelor membre și a publicului 
prin toate mijloacele adecvate, prin intermediul sistemelor de informaţii 
înfiinţate de Comisie, inclusiv prin publicarea pe internet. 

(3) Notificările prevăzute în prezentul regulament și în Regulamentul 
de punere în aplicare (UE) 2017/892 se efectuează în conformitate cu 
Regulamentul (CE) nr. 792/2009 al Comisiei ( 1 ). 

(4) Dacă un stat membru nu își îndeplinește obligaţia de a efectua o 
notificare impusă în temeiul Regulamentului (UE) nr. 1308/2013, al 
prezentului regulament sau al Regulamentului de punere în aplicare 
(UE) 2017/892 sau dacă notificarea se dovedește a fi incorectă în 
lumina informaţiilor obiective pe care le deţine Comisia, Comisia 
poate suspenda parţial sau total plăţile lunare menţionate la articolul 17 
din Regulamentul (UE) nr. 1306/2013 în ceea ce privește sectorul 
fructelor și legumelor, până la momentul efectuării unei notificări 
corecte. 

Articolul 78 

Notificarea cazurilor de forţă majoră 

În scopul articolului 59 alineatul (7) și al articolului 64 alineatul (2) 
litera (a) din Regulamentul (UE) nr. 1306/2013, orice caz de forţă 
majoră se notifică autorităţii competente a statului membru, cu 
prezentarea de dovezi relevante și satisfăcătoare pentru autoritatea 
respectivă, în termen de 30 de zile lucrătoare de la data la care s-a 
manifestat cazul de forţă majoră. 

Articolul 79 

Modificarea Regulamentului de punere în aplicare (UE) 
nr. 543/2011 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 se modifică după 
cum urmează: 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (CE) nr. 792/2009 al Comisiei din 31 august 2009 de stabilire 
a normelor detaliate pentru comunicarea Comisiei de către statele membre a 
informaţiilor și documentelor cu privire la implementarea organizării comune 
a pieţelor, la sistemul de plăţi directe, la promovarea produselor agricole și la 
regimul aplicabil regiunilor ultraperiferice și insulelor mici din Marea Egee 
(JO L 228, 1.9.2009, p. 3).
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1. articolul 2 se elimină; 

2. articolele 19-35 se elimină; 

3. articolele 50-148 se elimină; 

4. anexele VI-XVIII se elimină. 

Articolul 80 

Dispoziţii tranzitorii 

(1) Fără a se aduce atingere articolului 34, la solicitarea unei orga­
nizaţii de producători sau a unei asociaţii de organizaţii de producători, 
un program operaţional aprobat în temeiul Regulamentului de punere în 
aplicare (UE) nr. 543/2011: 

(a) poate continua să funcţioneze până la sfârșit în condiţiile aplicabile 
în temeiul Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011; 

(b) poate fi modificat pentru a îndeplini cerinţele prevăzute în Regula­
mentul (UE) nr. 1308/2013, în prezentul regulament și în Regula­
mentul de punere în aplicare (UE) 2017/892; sau 

(c) poate fi înlocuit cu un nou program operaţional aprobat în temeiul 
Regulamentului (UE) nr. 1308/2013, al prezentului regulament și al 
Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/892. 

▼M3 __________ 

▼B 

Articolul 81 

Intrarea în vigoare și aplicarea 

Prezentul regulament intră în vigoare în a șaptea zi de la data publicării 
în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se 
aplică direct în toate statele membre. 

▼B
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ANEXA I 

Produsele prelucrate menţionate la articolul 22 alineatul (2) 

Categorie Cod NC Descriere 

Sucuri de fructe ex 2009 Sucuri de fructe, cu excepţia sucului de struguri și a mustului de struguri de la 
subpoziţiile 2009 61 și 2009 69, a sucului de banane de la subpoziţia ex 2009 80 și 
a sucurilor concentrate, nefermentate, fără adaos de alcool, cu sau fără adaos de 
zahăr sau de alţi îndulcitori. 

Sucurile de fructe concentrate sunt sucuri de fructe încadrate la poziţia ex 2009 
obţinute prin înlăturarea fizică a cel puţin 50 % din conţinutul de apă, în ambalaje 
cu un conţinut net de minimum 200 kg 

Concentrat de 
tomate 

ex 2002 90 31 

ex 2002 90 91 

Concentrat de tomate cu un conţinut de materie uscată de minimum 28 % din 
greutate, în ambalaje directe cu un conţinut net de minimum 200 kg 

Fructe și legume 
congelate 

ex 0710 Legume (nefierte sau fierte în apă sau în abur) congelate, cu excepţia porumbului 
dulce de la subpoziţia 0710 40 00, a măslinelor de la subpoziţia 0710 80 10 și a 
ardeilor din genul Capsicum sau Pimenta de la subpoziţia 0710 80 59. 

ex 0811 Fructe și fructe cu coajă lemnoasă, fierte sau nu în apă sau în abur, congelate, fără 
adaos de zahăr sau alţi îndulcitori, cu excepţia bananelor congelate de la subpoziţia 
ex 0811 90 95. 

ex 2004 Alte legume pregătite sau conservate altfel decât în oţet sau acid acetic, congelate, 
altele decât produsele de la poziţia 2006, cu excepţia porumbului dulce (Zea mays 
var. saccharata) de la subpoziţia ex 2004 90 10, a măslinelor de la subpoziţia 
2004 90 30 și a cartofilor pregătiţi sau conservaţi sub formă de făină, griș sau 
fulgi de la subpoziţia 2004 10 91. 

Conserve de 
fructe și legume 

ex 2001 Legume, fructe, fructe cu coajă lemnoasă și alte părţi comestibile de plante, 
preparate sau conservate în oţet sau acid acetic, exclusiv: 

— fructe din genul Capsicum, altele decât ardeii grași de la subpoziţia 2001 90 20 

— porumb dulce (Zea mays var. saccharata) de la subpoziţia 2001 90 30 

— igname, batate și părţi comestibile similare de plante cu un conţinut de amidon 
de minimum 5 % din greutate, de la subpoziţia 2001 90 40 

— miez de palmier de la subpoziţia 2001 90 60 

— măsline de la subpoziţia 2001 90 65 

— frunze de viţă de vie, muguri de hamei și alte părţi similare comestibile de 
plante de la subpoziţia ex 2001 90 97. 

ex 2002 Tomate preparate sau conservate altfel decât în oţet sau acid acetic, cu excepţia 
concentratului de tomate de la subpoziţiile ex 2002 90 31 și ex 2002 90 91 descris 
anterior. 

ex 2005 Alte legume preparate sau conservate altfel decât în oţet sau acid acetic, necon­
gelate, altele decât produsele de la poziţia 2006, cu excepţia măslinelor de la 
subpoziţia 2005 70, a porumbului dulce (Zea mays var. saccharata) de la 
subpoziţia 2005 80 00, a fructelor din genul Capsicum, altele decât ardeii grași, 
de la subpoziţia 2005 99 10, și a cartofilor preparaţi sau conservaţi sub formă de 
făină, griș sau fulgi de la subpoziţia 2005 20 10. 

ex 2008 Fructe, fructe cu coajă lemnoasă și alte părţi comestibile de plante, altfel preparate 
sau conservate, cu sau fără adaos de zahăr sau de alţi îndulcitori sau de alcool, 
nedenumite și necuprinse în altă parte, exclusiv: 

▼B
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Categorie Cod NC Descriere 

— unt de arahide de la subpoziţia 2008 11 10 

— alte fructe cu coajă lemnoasă, altfel preparate sau conservate, cu sau fără adaos 
de zahăr sau de alţi îndulcitori, nedenumite sau necuprinse în altă parte, de la 
subpoziţia ex 2008 19 

— miez de palmier de la subpoziţia 2008 91 00 

— porumb de la subpoziţia 2008 99 85 

— igname, batate și părţi comestibile similare de plante cu un conţinut de amidon 
de minimum 5 % din greutate, de la subpoziţia 2008 99 91 

— frunze de viţă de vie, muguri de hamei și alte părţi similare comestibile de plante 
de la subpoziţia ex 2008 99 99 

— amestecuri de banane altfel preparate sau conservate de la subpoziţiile 
ex 2008 92 59, ex 2008 92 78, ex 2008 92 93 și ex 2008 92 98 

— banane altfel preparate sau conservate de la subpoziţiile ex 2008 99 49, 
ex 2008 99 67 și ex 2008 99 99. 

Conserve de 
ciuperci 

2003 10 Ciuperci din genul Agaricus, preparate sau conservate altfel decât în oţet sau acid 
acetic. 

Fructe 
conservate 
provizoriu în 
saramură 

ex 0812 Fructe și fructe cu coajă lemnoasă, conservate provizoriu în saramură, dar improprii 
alimentaţiei în această stare, cu excepţia bananelor conservate provizoriu de la 
subpoziţia ex 0812 90 98. 

Fructe uscate ex 0813 
0804 20 90 
0806 20 

ex 2008 19 

Fructe uscate, altele decât cele de la poziţiile 0801-0806. 

Smochine uscate. 

Struguri uscaţi. 

Alte fructe cu coajă lemnoasă, altfel preparate sau conservate, cu sau fără adaos de 
zahăr sau de alţi îndulcitori, nedenumite sau necuprinse în altă parte, cu excepţia 
fructelor tropicale cu coajă lemnoasă și a amestecurilor acestora. 

Alte fructe și 
legume prelu­
crate 

Fructe și legume prelucrate enumerate în partea X a anexei I la Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013, diferite de produsele enumerate în categoriile menţionate anterior. 

Plante aromatice 
prelucrate 

ex 0910 

ex 1211 

Cimbru uscat. 

Busuioc, melisă, mentă, origanum vulgare (măghiran), rozmarin, salvie, uscate, 
tăiate sau nu, zdrobite sau praf. 

Boia ex 0904 Piper (din genul Piper); ardei din genul Capsicum sau din genul Pimenta, uscaţi 
sau sfărâmaţi sau măcinaţi, cu excepţia ardeilor grași de la subpoziţia 0904 20 10. 

▼B
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ANEXA II 

Lista acţiunilor și a cheltuielilor care nu sunt eligibile în cadrul programelor 
operaţionale menţionate la articolul 31 alineatul (1) 

1. Costurile de producţie generale și, în special, costurile cu miceliile, seminţele 
și plantele neperene (chiar și certificate); costurile cu produsele pentru 
protecţia plantelor (inclusiv mijloacele de control integrat, îngrășămintele și 
alţi factori de producţie; costurile de colectare sau transport (intern sau 
extern), costurile de depozitare; costurile de ambalare (inclusiv cu utilizarea 
și gestionarea ambalajelor), chiar și ca parte a unor noi procese; costurile de 
funcţionare (în special energie electrică, carburant și întreţinere). 

2. Costurile administrative și de personal, cu excepţia cheltuielilor legate de 
implementarea fondurilor operaţionale și a programelor operaţionale. 

3. Suplimentele de venit sau de preţ, în afară de cele aferente prevenirii și 
gestionării crizelor. 

4. Costurile de asigurare, în afara măsurilor de asigurare a recoltei menţionate 
în titlul II capitolul III secţiunea 7. 

5. Rambursarea creditelor contractate pentru o operaţiune desfășurată înainte de 
începerea programului operaţional, diferită de cele menţionate la articolul 38. 

6. Achiziţionarea de teren pe care nu există construcţii, pentru o sumă mai mare 
de 10 % din totalul cheltuielilor eligibile ale operaţiunii în cauză. 

7. Costurile generate de reuniuni și de programele de formare profesională care 
nu sunt legate de programul operaţional. 

8. Operaţiunile sau costurile legate de cantităţile produse de membrii organi­
zaţiei de producători în afara teritoriului Uniunii. 

9. Operaţiunile care ar putea denatura concurenţa în cadrul celorlalte activităţi 
economice ale organizaţiei de producători. 

10. Investiţiile în mijloacele de transport destinate utilizării de către organizaţia 
de producători pentru comercializare sau distribuţie. 

11. Costurile de funcţionare pentru bunurile închiriate. 

12. Cheltuielile legate de contractele de leasing (taxe, dobânzi, costuri de 
asigurare etc.) și costurile de funcţionare. 

13. Subcontractarea sau contractele de externalizare legate de operaţiunile sau 
cheltuielile menţionate ca neeligibile în prezenta listă. 

14. Taxa pe valoarea adăugată (TVA), cu excepţia cazului în care aceasta nu 
poate fi recuperată în temeiul legislaţiei naţionale în materie de TVA. 

15. Orice taxe sau prelevări fiscale naţionale sau regionale. 

16. Dobânzile debitoare, cu excepţia cazului în care contribuţia se face altfel 
decât sub formă de asistenţă directă nerambursabilă. 

17. Investiţiile în participaţii în cadrul unor societăţi sau în capitalul unor 
societăţi, dacă investiţia reprezintă o investiţie financiară. 

18. Costurile suportate de părţi altele decât organizaţia de producători sau 
membrii acesteia și asociaţiile de organizaţii de producători sau membrii 
producători sau filialele acestora în situaţia menţionată la articolul 22 
alineatul (8). 

▼B
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19. Investiţiile sau tipurile de acţiuni similare care nu sunt desfășurate în exploa­
taţiile și/sau la sediul organizaţiei de producători, al asociaţiei de organizaţii 
de producători sau al membrilor producători ai acestora sau al unei filiale ori 
entităţi din cadrul unui lanţ de filiale în situaţia menţionată la articolul 22 
alineatul (8). 

▼M1 
20. Măsurile externalizate de organizaţia de producători sau de asociaţia de 

organizaţii de producători în afara Uniunii, cu excepţia cazului în care o 
promovare se realizează în afara Uniunii în conformitate cu articolul 14 
din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/892. 

21. Creditul la export legat de acţiuni și activităţi care vizează diversificarea și 
consolidarea pieţelor fructelor și legumelor, indiferent dacă în scop preventiv 
sau într-o perioadă de criză. 

▼M3
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ANEXA III 

Lista neexhaustivă a acţiunilor și a cheltuielilor eligibile în cadrul 
programelor operaţionale menţionate la articolul 31 alineatul (1) 

1. Costurile specifice cu: 

— măsurile de îmbunătăţire a calităţii; 

— materialele biologice pentru protecţia plantelor (cum ar fi feromonii și 
prădătorii), indiferent dacă sunt utilizate pentru o producţie ecologică, 
integrată sau convenţională; 

— acţiunile de protecţie a mediului menţionate la articolul 33 alineatul (5) 
din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013; 

— producţia ecologică, integrată sau experimentală, inclusiv costurile 
specifice cu seminţele și răsadurile ecologice; 

— monitorizarea respectării standardelor menţionate în titlul II din Regula­
mentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011, a normelor privind 
sănătatea plantelor și a nivelului maxim de reziduuri. 

Costurile specifice sunt costurile suplimentare, calculate ca diferenţa dintre 
costurile convenţionale și costurile suportate efectiv, și pierderea de venit ca 
urmare a unei acţiuni, cu excluderea veniturilor suplimentare și a economiilor 
de costuri. 

▼M3 
Pentru fiecare categorie de costuri eligibile menţionată la primul paragraf, 
pentru a calcula costurile suplimentare în comparaţie cu cele convenţionale, 
statele membre pot stabili rate forfetare, bareme de costuri unitare sau sume 
forfetare standard. 

▼B 
2. Costurile administrative și de personal legate de implementarea fondurilor 

operaţionale și a programelor operaţionale, care includ: 

(a) cheltuielile indirecte legate în mod specific de fondul operaţional sau de 
programul operaţional, inclusiv costurile de gestionare și de personal, 
rapoartele și studiile de evaluare, precum și costurile legate de contabi­
litate și de gestionarea conturilor, prin plata unei sume forfetare standard 
de până la maximum 2 % din fondul operaţional aprobat în conformitate 
cu articolul 33 și de până la maximum 180 000 EUR, cuprinzând atât 
asistenţa financiară din partea UE, cât și contribuţia organizaţiei de 
producători. 

În cazul programelor operaţionale prezentate de asociaţiile de organizaţii 
de producători recunoscute, cheltuielile indirecte se calculează ca fiind 
suma cheltuielilor indirecte ale fiecărei organizaţii de producători, 
conform dispoziţiilor de la primul paragraf, dar cu o limită maximă de 
1 250 000 EUR per asociaţie de organizaţii de producători. 

Statele membre pot limita finanţarea la costurile reale, caz în care trebuie 
să definească costurile eligibile; 

(b) costurile de personal, inclusiv cheltuielile obligatorii din punct de vedere 
legal legate de remuneraţii și salarii, dacă acestea sunt suportate direct de 
organizaţia de producători, de asociaţia de organizaţii de producători sau 
de filiale în situaţia menţionată la articolul 22 alineatul (8), care fac 
obiectul aprobării de către statele membre, ale cooperativelor membre 
ale organizaţiei de producători, costuri care rezultă din măsuri: 

▼B
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(i) de îmbunătăţire sau menţinere a unui nivel ridicat de calitate sau de 
protecţie a mediului; 

(ii) de îmbunătăţire a nivelului comercializării. 

Aplicarea acestor măsuri trebuie încredinţată în principal unui personal 
calificat. Dacă, în asemenea cazuri, organizaţia de producători apelează 
la propriii săi angajaţi sau membri producători, trebuie înregistrate orele 
de lucru. 

Dacă dorește, în cazul tuturor costurilor de personal eligibile menţionate 
la prezentul punct, să ofere o alternativă la limitarea finanţării la costurile 
reale, statul membru fixează, ex ante și într-un mod justificat corespun­
zător, sume forfetare standard sau bareme pentru costuri unitare de până 
la maximum 20 % din fondul operaţional aprobat. Acest procentaj poate 
fi mărit în cazuri justificate în mod corespunzător. 

Când solicită respectivele sume forfetare standard, organizaţiile de 
producători trebuie să prezinte dovada realizării acţiunii într-un mod 
considerat satisfăcător de către statele membre; 

(c) costurile administrative și juridice generate de fuziunile între organizaţii 
de producători, precum și costurile juridice și administrative legate de 
crearea unor organizaţii de producători transnaţionale sau a unor asociaţii 
transnaţionale de organizaţii de producători; studiile de fezabilitate și 
propunerile legate de acestea comandate de organizaţiile de producători 
în acest scop. 

▼M3 
3. Costurile reuniunilor și ale programelor de formare, în cazul în care acestea 

sunt legate de programul operaţional, inclusiv diurnele, costurile de transport 
și cele de cazare. 

▼B 
4. Promovarea: 

— mărcilor unor organizaţii de producători, asociaţii de organizaţii de 
producători și filiale în situaţia menţionată la articolul 22 alineatul (8); 

— promovare generică și promovarea etichetelor de calitate; 

— costurile legate de tipărirea unor mesaje promoţionale pe ambalaj sau pe 
etichete în oricare dintre situaţiile de la prima și de la a doua liniuţă, cu 
condiţia ca acest lucru să fie prevăzut în programul operaţional. 

Denumirile geografice sunt permise numai: 

(a) dacă sunt denumiri de origine protejată sau indicaţii geografice protejate, 
vizate de Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și 
al Consiliului ( 1 ); sau 

(b) dacă, în toate cazurile în care nu se aplică litera (a), aceste denumiri 
geografice sunt secundare în raport cu mesajul principal. 

Pe materialul promoţional destinat promovării generice și promovării 
etichetelor de calitate trebuie să figureze emblema Uniunii Europene 
(numai în cazul mijloacelor de informare vizuale), precum și menţiunea: 
„Campanie finanţată cu sprijinul Uniunii Europene”. Organizaţiile de produ­
cători, asociaţiile de organizaţii de producători și filialele aflate în situaţia 
menţionată la articolul 22 alineatul (8) din prezentul regulament nu utilizează 
emblema Uniunii Europene la promovarea mărcilor lor. 

5. Costurile generate de transportul, sortarea și ambalarea în vederea distribuirii 
gratuite menţionate la articolele 16 și 17 din Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) 2017/892. 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 
21 noiembrie 2012 privind sistemele din domeniul calităţii produselor agricole și 
alimentare (JO L 343, 14.12.2012, p. 1).
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6. Achiziţionarea unui teren pe care nu există construcţii în cazul căruia 
achiziţia este necesară pentru realizarea unei investiţii incluse în programul 
operaţional, cu condiţia ca terenul să coste mai puţin de 10 % din totalul 
cheltuielilor eligibile aferente operaţiunii în cauză; în cazuri excepţionale și 
justificate în mod corespunzător, se poate stabili un procentaj mai ridicat 
pentru operaţiunile referitoare la protecţia mediului. 

7. Achiziţionarea unui echipament, inclusiv a unui echipament la mâna a doua, 
cu condiţia ca acesta să nu fi fost achiziţionat cu sprijin naţional sau din 
partea Uniunii în perioada de șapte ani care precedă achiziţia. 

8. Investiţiile în mijloace de transport, dacă organizaţia de producători justifică 
în mod corespunzător statului membru în cauză faptul că mijlocul de 
transport urmează a fi utilizat doar pentru transport intern în cadrul organi­
zaţiei de producători; și investiţiile în echipamente suplimentare cu care sunt 
dotate camioanele, în vederea depozitării frigorifice sau a transporturilor la 
temperatură controlată. 

9. Achiziţionarea în leasing, inclusiv a unui echipament la mâna a doua, cu 
condiţia ca pentru acesta să nu se fi primit sprijin naţional sau din partea 
Uniunii în perioada de șapte ani care precedă achiziţia în leasing, în limitele 
valorii nete de piaţă a bunului. 

10. Închirierea de echipamente sau alte bunuri, dacă închirierea se justifică din 
punct de vedere economic ca alternativă la achiziţionare, cu condiţia 
aprobării de către statul membru. 

11. Investiţiile în participaţii în cadrul unor societăţi sau în capitalul unor 
societăţi care contribuie direct la îndeplinirea obiectivelor programului 
operaţional. 

▼M1 
12. Costurile legate de îndrumarea profesională ca parte a măsurilor din 

programul operaţional referitoare la prevenirea și gestionarea crizelor. 

Costurile eligibile în cadrul acestei măsuri sunt: 

(a) costurile aferente organizării și furnizării îndrumării profesionale și 

(b) costurile aferente deplasărilor, cazării și diurnei furnizorului de 
îndrumare profesională. 

13. Costurile legate de negocierea și de implementarea și gestionarea proto­
coalelor fitosanitare cu ţările terţe pe teritoriul Uniunii, dacă respectivele 
costuri sunt suportate de organizaţia de producători sau de asociaţiile de 
organizaţii de producători ca parte a măsurilor de prevenire și gestionare a 
crizelor menţionate la articolul 33 alineatul (3) literele (a) și (c) din Regu­
lamentul (UE) nr. 1308/2013, cu excepţia rambursării cheltuielilor ţărilor 
terţe. 

14. Costurile legate de măsurile de promovare și comunicare menţionate la 
articolul 14 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/892. 
Costurile eligibile în cadrul acestor măsuri sunt cele legate de organizarea 
evenimentelor de promovare și de informare și de participarea la aceste 
evenimente, inclusiv de activităţile în domeniul relaţiilor publice și de 
campaniile de promovare și informare, și pot lua forma participării la eveni­
mente, târguri și expoziţii de importanţă naţională, internaţională și euro­
peană. Costurile legate de serviciile de consultanţă tehnică sunt eligibile 
dacă sunt necesare pentru organizarea acestor evenimente sau participarea 
la aceste evenimente ori pentru campaniile de promovare și informare. 

▼B
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ANEXA IV 

Cuantumurile maxime ale sprijinului pentru retragerile de pe piaţă, 
menţionate la articolul 45 alineatul (1) 

Produs 

Cuantumul maxim al sprijinului 
(EUR/100 kg) 

Distribuire gratuită Alte destinaţii 

Conopidă 21,05 15,79 

Tomate (1 iunie-31 octombrie) 7,25 7,25 

Tomate (1 noiembrie-31 mai) 33,96 25,48 

Mere 24,16 18,11 

Struguri 53,52 40,14 

Caise 64,18 48,14 

Nectarine 37,82 28,37 

Piersici 37,32 27,99 

Pere 33,96 25,47 

Vinete 31,2 23,41 

Pepeni galbeni 48,1 36,07 

Pepeni verzi 9,76 7,31 

Portocale 21,00 21,00 

Mandarine 25,82 19,50 

Clementine 32,38 24,28 

Satsume 25,56 19,50 

Lămâi 29,98 22,48 

▼B
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ANEXA V 

Informaţiile care trebuie incluse în rapoartele anuale ale statelor membre, 
menţionate la articolul 54 litera (b) 

Toate informaţiile trebuie să vizeze anul calendaristic la care se referă raportul. 
Rapoartele conţin informaţii privind controalele efectuate și sancţiunile adminis­
trative aplicate în contextul respectiv. În ceea ce privește informaţiile care variază 
pe parcursul anului, rapoartele anuale ar trebui să reflecte situaţia de la data de 
31 decembrie a anului vizat de raportare. 

PARTEA A – INFORMAŢII PENTRU GESTIONAREA PIEŢEI 

1. Informaţii administrative: 

(a) modificări ale legislaţiei naţionale adoptate în scopul punerii în aplicare a 
dispoziţiilor din titlul I capitolul II secţiunea 3 și din titlul II capitolul III 
secţiunile 1, 2 și 3 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013; 

(b) modificări legate de strategia naţională destinată programelor operaţionale 
sustenabile aplicabilă programelor operaţionale. 

2. Informaţii legate de organizaţiile de producători, de asociaţiile de organizaţii 
de producători, de asociaţiile transnaţionale de organizaţii de producători și de 
grupurile de producători: 

(a) numărul total al organizaţiilor de producători recunoscute/suspendate, al 
asociaţiilor de organizaţii de producători recunoscute/suspendate, al 
asociaţiilor transnaţionale de organizaţii de producători recunoscute/sus­
pendate și al grupurilor de producători recunoscute/suspendate. În plus: 

(i) în cazul asociaţiilor de organizaţii de producători: numărul organi­
zaţiilor de producători membre; 

(ii) în cazul asociaţiilor transnaţionale de organizaţii de producători: 
numărul organizaţiilor de producători membre și statele membre în 
care își au sediul social aceste organizaţii membre; 

(b) numărul total al organizaţiilor de producători, al asociaţiilor de organizaţii 
de producători, al asociaţiilor transnaţionale de organizaţii de producători 
și al grupurilor de producători cărora le-a fost retrasă recunoașterea. În 
plus, în cazul asociaţiilor transnaţionale de organizaţii de producători: 
numărul organizaţiilor membre și statele membre în care își au sediul 
social aceste organizaţii membre; 

(c) numărul total al fuziunilor între organizaţii (cu diferenţiere între numărul 
total, numărul organizaţiilor noi și noile numere de identificare); 

(d) numărul membrilor (total și cu diferenţiere între persoane juridice, 
persoane fizice și producători de fructe și legume); 

(e) numărul total al organizaţiilor/grupurilor cu un program operaţional/plan 
de recunoaștere (cu diferenţiere între cele recunoscute, cele suspendate și 
cele care au făcut obiectul unei fuziuni); 

(f) partea producţiei care constă în produse destinate pieţei produselor 
proaspete (cu indicarea valorii și a volumului produselor); 

(g) partea producţiei care constă în produse destinate prelucrării (cu indicarea 
valorii și a volumului produselor); 

(h) suprafaţa cultivată cu fructe și legume. 

3. Informaţii privind cheltuielile: 

(a) cheltuieli legate de organizaţiile de producători, asociaţiile de organizaţii 
de producători și asociaţiile transnaţionale de organizaţii de producători 
(cu diferenţiere între fondul operaţional, fondul operaţional final și 
asistenţa financiară naţională); 

▼M1
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(b) totalul cheltuielilor efective aferente programelor operaţionale în ceea ce 
privește organizaţiile de producători, asociaţiile de organizaţii de produ­
cători și asociaţiile transnaţionale de organizaţii de producători (cu dife­
renţiere între acţiunile și măsurile legate de obiectivele lor); 

(c) cheltuielile totale efective ale grupurilor de producători; 

(d) retragerile, cu diferenţiere între categoriile de produse [volumul, cheltu­
ielile totale, cuantumul asistenţei financiare din partea UE și destinaţiile 
(distribuire gratuită, compostare, industria prelucrătoare și altele)]. 

4. Informaţii legate de monitorizarea programelor operaţionale și a planurilor de 
recunoaștere: 

(a) indicatori în ceea ce privește organizaţiile de producători, asociaţiile de 
organizaţii de producători și asociaţiile transnaţionale de organizaţii de 
producători (cu diferenţiere între acţiunile și măsurile legate de obiectivele 
lor); 

(b) indicatori în ceea ce privește grupurile de producători. 

PARTEA B – INFORMAŢII PENTRU VERIFICAREA CONTURILOR 

Informaţii privind controalele și sancţiunile administrative: 

(a) controalele efectuate de statul membru: detalii privind organismele controlate 
și datele efectuării controalelor; 

(b) ratele de control; 

(c) rezultatele controalelor; 

(d) sancţiunile administrative aplicate. 

▼M1
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ANEXA VI 

Notificarea preţurilor menţionată la articolul 55 alineatul (1) 

Produsul Tipul/soiul Prezentarea/calibrul Pieţele reprezentative 

Tomate Rotunde Calibru 47-102 mm, în vrac, în ambalaje de 5 
sau 6 kg 

Belgia 

Bulgaria 
Germania 
Grecia 

Spania 
Franţa 

Italia 
Ungaria 

Ţările de Jos 
Polonia 

Portugalia 
România 

Ciorchine Toate tipurile de ciorchine, dar numai în cazul în 
care calibrul mediu al fiecărei tomate este de 
47 mm sau de peste 47 mm, în ambalaje de 5 
sau 6 kg 

Speciale/„Cherry” Tomate în vrac sau în ciorchine, tomate speciale, 
numai în cazul în care calibrul mediu al fiecărei 
tomate este mai mic de 47 mm (40 mm în cazul 
tomatelor „cherry”), în ambalaje de circa 250- 
500 g 

Caise Toate tipurile și soiurile Calibru 45-50 mm 
Lădiţe sau ambalaje de circa 6-10 kg 

Bulgaria 
Grecia 

Spania 
Franţa 

Italia 
Ungaria 

Nectarine Pulpă albă Calibru A/B 

Lădiţe sau ambalaje de circa 6-10 kg 

Grecia 

Spania 
Franţa 

Italia Pulpă galbenă Calibru A/B 

Lădiţe sau ambalaje de circa 6-10 kg 

Piersici Pulpă albă Calibru A/B 
Lădiţe sau ambalaje de circa 6-10 kg 

Grecia 
Spania 

Franţa 
Italia 

Ungaria 
Portugalia 

Pulpă galbenă Calibru A/B 

Lădiţe sau ambalaje de circa 6-10 kg 

Struguri de 
masă 

Toate tipurile și soiurile cu 
sâmburi 

Lădiţe sau ambalaje de 1 kg 

Lădiţe sau ambalaje de 1 kg 

Grecia 

Spania 
Franţa 

Italia 
Ungaria 

Portugalia 

Toate tipurile și soiurile fără 
sâmburi 

▼M3
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Produsul Tipul/soiul Prezentarea/calibrul Pieţele reprezentative 

Pere Blanquilla Calibru 55/60, ambalaje de circa 5-10 kg Belgia 
Grecia 

Spania 
Franţa 

Italia 
Ungaria 

Ţările de Jos 
Polonia 

Portugalia 

Conference Calibru 60/65+, ambalaje de circa 5-10 kg 

Williams Calibru 65+/75+, ambalaje de circa 5-10 kg 

Rocha 

Abbé Fétel Calibru 70/75, ambalaje de circa 5-10 kg 

Kaiser 

Doyenné du Comice Calibru 75/90, ambalaje de circa 5-10 kg 

Mere Braeburn Calibru 65/80, ambalaje de circa 5-20 kg Belgia 
Cehia 

Germania 
Grecia 

Spania 
Franţa 

Italia 
Ungaria 

Ţările de Jos 
Austria 

Polonia 
Portugalia 

România 

Cox orange 

Elstar 
Gala 

Golden delicious 

Jonagold (sau Jonagored) 
Idared 
Fuji 

Shampion 

Granny Smith 
Red delicious și alte soiuri 
roșii 

Boskoop 

Satsume Toate soiurile Calibru 1-X-3, ambalaje de circa 10-20 kg Spania 

Lămâi Toate soiurile Calibru 3-4, ambalaje de circa 10-20 kg Grecia 

Spania 
Italia 

Clementine Toate soiurile Calibru 1-X-3, ambalaje de circa 10-20 kg Grecia 
Spania 

Italia 

Mandarine Toate soiurile Calibru 1-2, ambalaje de circa 10-20 kg Grecia 

Spania 
Italia 

Portugalia 

▼M3
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Produsul Tipul/soiul Prezentarea/calibrul Pieţele reprezentative 

Portocale Salustiana 

Navelinas 
Navelate 

Calibru 3-6, ambalaje de circa 10-20 kg Grecia 

Spania 
Italia 

Portugalia 
Lanelate 
Valencia late 

Tarocco 

Navel 

Conopide Toate tipurile și soiurile Calibru 16-20 cm Germania 

Spania 
Franţa 

Italia 
Polonia 

Vinete Toate tipurile și soiurile Calibru 40+/70+ Spania 
Italia 

România 

Pepeni verzi Toate tipurile și soiurile standardele obișnuite de pe piaţa reprezentativă Grecia 

Spania 
Italia 

Ungaria 
România 

Pepeni 
galbeni 

Toate tipurile și soiurile standardele obișnuite de pe piaţa reprezentativă Grecia 
Spania 
Franţa 

Italia 

▼M3
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ANEXA VII 

Lista produselor în scopul sistemului preţului de intrare prevăzut în titlul III 

Fără a se aduce atingere normelor de interpretare a Nomenclaturii Combinate, se 
consideră că descrierea produselor are doar o valoare indicativă. În scopul 
prezentei anexe, domeniul de aplicare al dispoziţiilor prevăzute în titlul III este 
determinat de domeniul de aplicare al codurilor NC în vigoare la data adoptării 
prezentului regulament. În cazul în care codul NC este precedat de cuvântul „ex”, 
domeniul de aplicare al taxelor suplimentare este determinat atât de domeniul de 
aplicare al codului NC, cât și de cel al descrierii produselor, precum și de 
perioada de aplicare corespunzătoare. 

PARTEA A 

Cod NC Descriere Perioadă de aplicare 

ex 0702 00 00 Tomate De la 1 ianuarie până la 31 decembrie 

ex 0707 00 05 Castraveţi (1) De la 1 ianuarie până la 31 decembrie 

ex 0709 90 80 Anghinare De la 1 noiembrie până la 30 iunie 

0709 90 70 Dovlecei De la 1 ianuarie până la 31 decembrie 

ex 0805 10 20 Portocale dulci, proaspete De la 1 decembrie până la 31 mai 

ex 0805 20 10 Clementine De la 1 noiembrie până la sfârșitul lunii februarie 

ex 0805 20 30 
ex 0805 20 50 
ex 0805 20 70 
ex 0805 20 90 

Mandarine (inclusiv tangerine și satsume); 
wilkings și alţi hibrizi similari de citrice 

De la 1 noiembrie până la sfârșitul lunii februarie 

ex 0805 50 10 Lămâi (Citrus limon, Citrus limonum) De la 1 iunie până la 31 mai 

ex 0806 10 10 Struguri de masă De la 21 iulie până la 20 noiembrie 

ex 0808 10 80 Mere De la 1 iulie până la 30 iunie 

ex 0808 20 50 Pere De la 1 iulie până la 30 aprilie 

ex 0809 10 00 Caise De la 1 iunie până la 31 iulie 

ex 0809 20 95 Cireșe, altele decât vișinele De la 21 mai până la 10 august 

ex 0809 30 10 
ex 0809 30 90 

Piersici, inclusiv nectarine De la 11 iunie până la 30 septembrie 

ex 0809 40 05 Prune De la 11 iunie până la 30 septembrie 

PARTEA B 

Cod NC Descriere Perioadă de aplicare 

ex 0707 00 05 Castraveţi destinaţi prelucrării De la 1 mai la 31 octombrie 
ex 0809 20 05 Vișine (Prunus cerasus) De la 21 mai până la 10 august 

▼B
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